
    
      [image: Cover]
    

  



Alfred Bekker

Drie spannende misdaadromans in één bloemlezing december 2023









                    
                    
UUID: fa727273-b446-431a-bf49-a860af6a2de0

Dieses eBook wurde mit StreetLib Write (https://writeapp.io) erstellt.







        
            
                
                
                    
                    
                        Drie spannende misdaadromans in één bloemlezing december 2023
                    

                    
                    
                    
                        von Alfred Bekker
                    

                    
                

                
                
                    
                    
 



 



Alfred Bekker: Kubinke en de
verdwenen 

Alfred Bekker: De moordenaar en zijn getuige 

Alfred Bekker: Een hard bot voor Kubinke: Thriller 

 




  
Tien jaar geleden heeft een speciale eenheid van zeven
politieagenten een crimineel netwerk uitgeschakeld. Nu zijn vier
van deze agenten spoorloos verdwenen. Detective Inspectors Harry
Kubinke en Rudi Meier onderzoeken de zaak van de vermiste
collega's. Is er nog steeds een kans om ze levend te vinden?


Alfred Bekker is een bekende auteur van fantasieromans,
thrillers en boeken voor jongeren. Naast zijn grote boeksuccessen
heeft hij tal van romans geschreven voor suspense-reeksen zoals Ren
Dhark, Jerry Cotton, Cotton reloaded, Kommissar X, John Sinclair en
Jessica Bannister. Hij heeft ook gepubliceerd onder de namen Neal
Chadwick, Henry Rohmer, Conny Walden, Sidney Gardner, Jonas Herlin,
Adrian Leschek, Jack Raymond, John Devlin, Brian Carisi, Robert
Gruber en Janet Farell.

 



                    
                

                
            

            
        

    
        
            
                
                
                    
                    
                        Auteursrecht
                    

                    
                    
                

                
                
                    
                    
Copyright

Ein CassiopeiaPress Buch
CASSIOPEIAPRESS, UKSAK E-Books, Alfred Bekker, Alfred Bekker
präsentiert, Casssiopeia-XXX-press, Alfredbooks, Uksak
Sonder-Edition, Cassiopeiapress Extra Edition,
Cassiopeiapress/AlfredBooks en BEKKERpublishing sind Imprints
von


  

    
Alfred
Bekker
  


© Roman door Auteur /

© van deze editie 2023 door AlfredBekker/CassiopeiaPress,
Lengerich/Westfalen 


  
De verzonnen personen hebben niets te maken met echte levende
personen. Overeenkomsten van namen zijn toevallig en niet
bedoeld.


Alle rechten voorbehouden.


  

    
www.AlfredBekker.de
  



  
postmaster@alfredbekker.de


Volg op Twitter


  

    

https://twitter.com/BekkerAlfred
  


Ga hier naar de blog van de uitgever


  

    
https://cassiopeia.press
  


Alles over fictie!

Wees op de hoogte van nieuwe releases en achtergronden!

 




 



                    
                

                
            

            
        

    
        
            
                
                
                    
                    
                        Kubinke en de verdwenen
                    

                    
                    
                

                
                
                    
                    
 



 
 

  
Thriller door Alfred Bekker

 
Het formaat van dit boek is gelijk aan 119
paperbackpagina's.
 

  
Tien jaar geleden heeft een speciale eenheid van zeven
politieagenten een crimineel netwerk uitgeschakeld. Nu zijn vier
van deze agenten spoorloos verdwenen. Detective Inspectors Harry
Kubinke en Rudi Meier onderzoeken de zaak van de vermiste
collega's. Is er nog steeds een kans om ze levend te vinden?

 
Alfred Bekker is een bekende auteur van fantasieromans,
thrillers en boeken voor jongeren. Naast zijn grote boeksuccessen
heeft hij tal van romans geschreven voor suspense-reeksen zoals Ren
Dhark, Jerry Cotton, Cotton reloaded, Kommissar X, John Sinclair en
Jessica Bannister. Hij heeft ook gepubliceerd onder de namen Neal
Chadwick, Henry Rohmer, Conny Walden, Sidney Gardner, Jonas Herlin,
Adrian Leschek, Jack Raymond, John Devlin, Brian Carisi, Robert
Gruber en Janet Farell.
 
  



Copyright
 
Ein CassiopeiaPress Buch CASSIOPEIAPRESS, UKSAK E-Books, Alfred
Bekker, Alfred Bekker präsentiert, Casssiopeia-XXX-press,
Alfredbooks, Uksak Sonder-Edition, Cassiopeiapress Extra Edition,
Cassiopeiapress/AlfredBooks en BEKKERpublishing sind Imprints von 

 


  Alfred
  Bekker 
 
 
© Roman door Auteur / COVER FIRUZ ASKIN
 
© van deze editie 2021 door AlfredBekker/CassiopeiaPress,
Lengerich/Westfalen 


  

De verzonnen personen hebben niets te maken met echte levende
personen. Overeenkomsten van namen zijn toevallig en niet
bedoeld.

 
Alle rechten voorbehouden.
 

  

    
www.AlfredBekker.de
  

 

  
postmaster@alfredbekker.de

 
Volg op Twitter
 

  

    

https://twitter.com/BekkerAlfred
  

 
Ga hier naar de blog van de uitgever
 

  

    
https://cassiopeia.press
  

 
Alles over fictie!
 
Wees op de hoogte van nieuwe releases en achtergronden!
 
  



1
 

  
Een warenhuis in Berlijn...

 
"Ik zal jullie allemaal vermoorden!" de vrouw brulde. Haar
gezicht was gespoeld, haar ogen onnatuurlijk uitgezet. Ze was in
het midden van de jaren dertig en was er helemaal uit. In haar
rechter- en linkerhand hield ze elk een vrij lang mes vast. Beide
messen waren met bloed bevlekt.
 
Ze liep willekeurig door het warenhuis en stak iedereen neer die
bij haar in de buurt was. Er waren al verschillende ernstig
gewonden.
 
Ik was min of meer toevallig ter plaatse. Na sluitingstijd wilde
ik iets krijgen. Het was zeldzaam genoeg voor mij om toch op tijd
klaar te zijn. Een BKA-onderzoeker zijn is niet zoals elke andere
baan. Normale kantooruren zijn niet noodzakelijkerwijs van
toepassing. Immers, noch de georganiseerde misdaad, noch de
gestoorde seriemoordenaar volgt hen.
 
Ik had mijn dienstwapen bij me.
 
Ik had ze nu in mijn vuist.  
 
"Kubinke, strafrechtelijk onderzoek!" riep ik met een
doordringende stem. "Laat het mes vallen - en laat het nu
vallen!"
 
De ogen van de gekke vrouw flikkerden.  
 
Haar neusgaten trilden.
 
De grote leerlingen baren me zorgen.
 
Er was bijna niets meer over van de iris.
 
Het is altijd een teken dat iemand drugs gebruikt. En dan kun je
niets meer garanderen.  
 
"Ik vermoord ze allemaal!" schreeuwde de mesvrouw met een
schrille stem. Ze zwaaide met haar messen alsof ze niet alleen
omringd was door klanten van warenhuizen en verkoopsters, maar ook
door onzichtbare vijanden.
 
Haar gezicht was een vervormd masker.  
 
Zeven meter wordt beschouwd als een veilige afstand voor een
mesaanvaller. Messen zijn vervelende wapens. Een bliksemsnelle
beweging, dan een tweede en derde en je hebt meerdere prikken. Daar
is geen verdediging tegen. Je krijgt een schok, en je bent
weerloos. Weerloos en zo goed als dood. Het is als de bliksem. Wie
zei dat ze een mesaanvaller konden ontwapenen, loog. Niemand kan
dat. Dat soort dingen werkt alleen in de films, maar niet in de
werkelijkheid. In werkelijkheid zijn er maar twee dingen die je
ertegen kunnen beschermen: Je afstand houden is één.
 
Dat is de optie die je hebt als je geen vuurwapen bij je
hebt.
 
De andere optie heb je alleen met een pistool.
 
Het komt erop neer dat we de aanval met het mes moeten
beëindigen met een goed gemikt schot.
 
Zeven meter.
 
Ik was al een hele tijd dichter bij haar.  
 
Veel dichterbij.  
 
"Je bent niet menselijk!" schreeuwde ze, "Je bent echt
reptielen! Je lijkt alleen maar op mensen! Je vermomt je. Maar
jullie zijn reptielachtigen die duizenden jaren lang de aarde
hebben achtervolgd en ons allemaal hebben geregeerd!"
 
"Ik ben Harry Kubinke van de CID," herhaalde ik. "Niet een
reptielachtige. Ik zweer het.
 
Ze staarde me aan.
 
"Jij?
 
"Leg de messen neer, nu."
 
"Jij bent de enige echte persoon hier!"
 
"Dan kun je me vertrouwen," zei ik. "Laat de messen maar
vallen!"
 
"Je bent een goed mens!"
 
"Leg de messen neer!"
 
"De enige echte persoon hier!"
 
"Ik breng je in veiligheid," zei ik. "Maar alleen als je eerst
de messen neerlegt!"
 
Ze leek onbeslist over wat ze nu ging doen.  
 
Toch wel.  
 
Ze heeft nagedacht.  
 
Dat was meer dan ik had durven hopen.  De handen met de messen
zonken een beetje.
 
Een goed teken, dacht ik.
 
Ik geloofde dat ik haar had bereikt. Dat ik haar op een of
andere manier had bereikt en haar nog steeds ten goede kon
beïnvloeden.
 
Een vergissing, zoals helaas is gebleken.
 
Ze sprong aan de kant.
 
Er stond een jonge verkoopster. Waarschijnlijk nog in opleiding,
zo jong als ze eruit zag.  
 
Ze was de hele tijd bevroren. Pure terreur had haar verlamd en
ondanks het teken dat ik haar had gegeven, had ze niet meer dan
twee stappen opzij gezet.
 
De gekke stakker had in een flits een van haar messen door haar
nek getrokken. Bloed spetterde helemaal naar mij toe. De
verkoopster hield haar nek vast, maar het bloed stroomde door haar
vingers.
 
Ik schoot en sloeg de gekke mes vrouw in het hoofd. Ze vilde
haar armen alsof ze nog veel meer onzichtbare vijanden wilde steken
- gecamoufleerde reptielen, waarschijnlijk - en viel dan als een
gekapte boom op de grond met een saai geluid.
 
Bewegingloos lag ze daar.
 
Haar houding was vreemd genoeg vervormd.
 
Ogen vast.
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"Niemand geeft jou de schuld," zei mijn baas, Kriminaldirektor
Hoch, terwijl ik daar met mijn collega Rudi Meier zat en we over
het incident spraken. Dat was dagen later. En in de tussentijd
waren er nieuwe bevindingen in deze zaak.  
 
"Ik geef mezelf de schuld," zei ik.
 
"De vrouw had designer drugs genomen, volgens het rapport van de
lijkschouwer. Ik bespaar je de exacte chemisch correcte term... Het
is uiteindelijk een krachtig psychotroop middel dat hallucinaties
en waanideeën kan veroorzaken. Dat is precies wat er hier is
gebeurd."
 
"Ik dacht dat ik haar kon redden," zei ik.
 
"Iemand als dat is onvoorspelbaar," zei rechercheur Hoch. "Je
hebt je best gedaan."
 
"Dat was helaas niet goed genoeg."
 
"Je kunt niet iedereen redden."
 
"Ik weet het.
 
"Zoals ik al zei, iemand geeft jou de schuld."
 
"Ik had meteen moeten schieten," zei ik. "Dan zou de verkoopster
tenminste nog leven. Maar ik dacht dat ik de situatie kon
beëindigen zonder bloedvergieten."
 
"Je kon niet precies weten wat er met die vrouw aan de hand
was," interrumpeerde mijn collega Rudi Meier. "Zoiets kan iedereen
van ons overkomen."
 
"Dat kan zijn," zei ik. "Maar dat maakt het niet beter."
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Een regenachtige nacht in Hannover. BKA-onderzoeker Detective
Chief Inspector Theo Görremann verliet de 'Magic', een chique disco
die ooit werd beschouwd als een overslagplaats voor cocaïne en
designer drugs. Görremann heeft de kraag van zijn jas omgedraaid.
Zijn auto stond aan de overkant van de straat geparkeerd voor een
snackbar die de klok rond open was.  
 
Görremann voelde zijn mobiele telefoon trillen en haalde het
apparaat uit zijn diepe jaszak.
 
Hij leek te wachten op dit telefoontje. "Ik ben zo bij je," zei
hij op een rustige toon. "Ja, ik heb met hem gepraat.... We praten
er later wel over, hoor je? Ik heb iets gevonden dat moeilijk te
geloven is, en eerlijk gezegd denk ik dat je het ook eerst moet
bekijken..." Er volgde een korte pauze, terwijl het gezicht van
Theo Görremann er gespannen uitzag. "Dat kun je niet doen aan de
telefoon. We praten later wel verder!"
 
Görremann heeft het gesprek beëindigd en de mobiele telefoon
weer in de zak gedaan. Hij draaide zich om. De uitsmijter van de
'Magic' keek in zijn richting terwijl hij de walkietalkie tegen
zijn mond hield en met iemand sprak.
 
Toen stak Görremann de straat over. Met behulp van zijn
elektronische sleutel gingen de deuren van de service Chevrolet die
hij had gekregen al open.
 
Görremann was net de helft van de weg overgestoken toen een auto
plotseling in een stroomversnelling kwam. Een busje met getinte
ramen en zonder nummerplaten. De motor huilde. Voordat Görremann
echt begreep wat er gebeurde, werd hij door de cowcatcher van het
busje gepakt. Goerremann werd door de lucht gegooid en landde
vervolgens op het asfalt in een vreemd verdraaide positie. Het
busje kwam tot stilstand. Een man stapte uit de passagiersdeur en
naderde de commissaris die op de grond lag. In zijn hand hield de
man een pistool met een geluiddemper vastgeschroefd. Lachend keek
hij neer op Görremann.  
 
Maar hij had het pistool niet nodig.
 
Hij is dood, dacht hij. Toen holde hij het pistool en draaide op
zijn hiel en stapte in het busje. De chauffeur laat hem meteen
wegrijden. Met krijsende banden reed het busje de volgende bocht
om.
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Rudi en ik zijn 's morgens stipt op het hoofdkwartier van de
federale recherche in Berlijn aangekomen. Desondanks ontmoette
Dorothea Schneidermann, de secretaresse van de baas, ons met een
blik die zo ernstig was dat men zou kunnen vermoeden dat we te laat
waren. Instinctief keek ik naar het horloge om mijn pols.
Geamuseerd, merkte ik dat mijn collega Rudi Meier duidelijk
dezelfde gedachte had.
 
"Herr Hoch verwacht u al," zei Dorothea.  
 
"Is er niet eens tijd genoeg om goedemorgen te zeggen?", vroeg
ik terug.
 
De glimlach bleef ingehouden. "Niet vandaag, Herr Kubinke. Je
moet geen seconde meer verspillen." En daarmee wees ze in de
richting van de kantoordeur van Herr Kriminaldirektor Jonathan
Hoch, onze baas.  
 
"Kun je ons op zijn minst vertellen waar de reis naartoe gaat
deze keer?", Rudi bemoeide zich er nu mee.
 
"Alsjeblieft!" zei Dorothea Schneidermann weer. Ze leek veel
gespannener dan gewoonlijk, en dat was zeker te danken aan het feit
dat Kriminaldirektor Hoch haar zeer duidelijke instructies had
gegeven op zijn gebruikelijke vasthoudende manier. En het
belangrijkste was natuurlijk dat ze ervoor zorgde dat we zonder
vertraging naar zijn kantoor gingen.  
 
Rudi probeerde het toch alweer. Op de een of andere manier had
hij zich waarschijnlijk niet gerealiseerd hoe serieus Dorothea
Schneidermann meende wat ze had gezegd. Ik had het gemerkt. Ik
kende haar immers goed genoeg om te kunnen oordelen.
 
"Vertel ons gewoon waar je de hotels hebt geboekt," eiste Rudi.
"Want dat heb je zeker al gedaan, als de zaak zo dringend is."
 
"Dat deed ik niet,' verduidelijkte Dorothea Schneidermann. "Maar
als je een hotel of een vlucht nodig hebt als onderdeel van je
onderzoek, laat het me weten en ik zal er voor zorgen zoals
gewoonlijk."
 
"Goed, maar..."
 
"Ze zullen er nog gebruik van maken. En niet in het
gedrang!"
 
Op dat moment ging de deur van het kantoor open en stond
Kriminaldirektor Hoch tegenover ons. Zijn handen werden begraven in
de wijde zakken van zijn flanellen broek, zijn hemdmouwen opgerold.
Zijn stropdas werd losgemaakt en hing om zijn nek als een touw.


Zo kenden we Kriminaldirektor Hoch: 's morgens was hij de eerste
op kantoor en 's avonds was hij de laatste die wegging.  
 
Maar toen zag ik iets wat me deed afvragen - en Rudi ook.
 
Detective Director Hoch heeft duidelijk een geeuw
onderdrukt.
 
Deze dag moest rood gemarkeerd worden in de kalender, want
normaal gesproken gaf onze baas altijd de indruk dat zijn
persoonlijke energiereserves onuitputtelijk waren.
 
"Blij dat je er eindelijk bent," zei hij. "Kom binnen, ik heb
ontelbare telefoontjes moeten plegen vanmorgen. Maar het is gewoon
zo dat de meeste gesprekspartners dan eigenlijk een paar minuten
voor je hebben."
 
Rudi en ik wisselden een korte en ietwat verwarde blik uit,
terwijl onze baas zich omdraaide en er tegelijkertijd met een
energieke handbeweging voor zorgde dat we hem daadwerkelijk
volgden, precies zoals hij had gevraagd.
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"Ga zitten," bood Kriminaldirektor Hoch aan, en we voldeden
graag. "Er is vanmorgen een zaak aan ons overgedragen, waarvan de
volledige implicaties misschien pas iets te laat door onze
collega's zijn gerealiseerd." Pas nu nam Mr. Hoch plaats achter
zijn bureau. "De telefoontjes die ik vanmorgen moest plegen hadden
allemaal iets met de zaak te maken. Er waren nog een paar
bevoegdheidsgrenzen die precies moesten worden afgebakend."
 
Het feit dat Kriminaldirektor Hoch, in tegenstelling tot zijn
gebruikelijke nogal directe manier, nog niet was gekomen om over de
zaak zelf te praten, gaf aan dat het iets uitzonderlijks moest
zijn. Iets wat zelfs voor een detective met zoveel ervaring als hij
geen routine was.  
 
"We zijn allemaal oren," zei Rudi.
 
"Vier rechercheurs zijn binnen twee weken spoorloos verdwenen,"
verklaarde rechercheur Hoch. "De onderzoekers behoren tot
verschillende instanties. Hun kantoren en werkgebieden waren
verspreid over heel Duitsland. Dat is waarschijnlijk de reden
waarom de collega's zich niet snel genoeg bewust waren van de
omvang van de hele zaak."
 
"Bedoel je dat er een verband is tussen deze zaken?",
concludeerde ik.
 
Rechercheur Hoch knikte. "Er is. Tien jaar geleden behoorden al
deze commissarissen tot dezelfde speciale eenheid in Hannover."


"Wat was die speciale eenheid?", vroeg ik.
 
"Een afdeling van slechts zeven collega's die verondersteld
werden op te treden tegen een crimineel netwerk dat bekend werd als
de League. Drugs, gedwongen prostitutie, gokken, witwassen van
geld, afpersing, illegale handel in antieke kunst, illegale
afvalverwijdering - ze lieten geen enkel gebied buiten beschouwing
waarin de georganiseerde misdaad traditioneel geld verdient."
 
"Toch is het ongebruikelijk om een groep van zeven rechercheurs
tegen een hele criminele organisatie op te zetten", aldus Rudi.
"Normaal gesproken heb je alle middelen van de BKA nodig en
misschien zelfs meer."
 
"Je hebt gelijk, Rudi," ging akkoord met Kriminaldirektor Hoch.
"In dit geval denk ik dat het min of meer een daad van wanhoop
was."
 
Ik had een voorgevoel van waar dit heen ging.
 
"Mollen?", vroeg ik.  
 
"Ik heb zojuist weer met mijn collega Sörgelmeier uit Hannover
gesproken, die op dat moment net in zijn huidige hoofdfunctie was
benoemd en op wiens initiatief deze maatregel is genomen. Zoals ik
al zei, het was een daad van wanhoop, Harry. De zogenaamde League
was er blijkbaar in geslaagd om de Hannoverse politie met
informanten af te schermen. Ook hadden zij, zo bleek later,
onbelemmerde toegang tot de computersystemen. Hoe uitgebreid hun
vermogen was om de stroom van officiële informatie af te leiden,
kon nooit volledig worden vastgesteld. Maar het feit was dat het op
dat moment blijkbaar onmogelijk was geweest om zelfs maar een club
te overvallen zonder dat de competitie daarvan op de hoogte was.
Hieruit hebben deze mensen overigens ook een businessmodel
ontwikkeld waarin ze deze informatie aan betalende klanten hebben
gegeven. Je kunt je voorstellen wat voor soort mensen er op die
klantenlijst stonden."
 
"Dingen liepen uit de hand," concludeerde ik.
 
"Collega Sörgelmeier kwam destijds tot de conclusie dat slechts
een kleine speciale eenheid, die volledig onafhankelijk optrad,
enige kans had om de competitie te onderzoeken. Een groep
onderzoekers die geen rapporten afleverde via de gebruikelijke
kanalen, die zich met zo weinig mogelijk steun moesten redden en
grotendeels alleen werkten".
 
"Is het onderzoek geslaagd?", vroeg ik.
 
"Een jaar lang deden de collega's hun werk min of meer alleen,"
meldde detective-directeur Hoch verder. "Behalve Sörgelmeier en het
BKA-hoofdkwartier hier in Berlijn was niemand op de hoogte van het
bestaan van deze speciale eenheid. En daardoor konden deze zeven
onderzoekers uiteindelijk meer bereiken dan anders mogelijk zou
zijn geweest. Nadat er genoeg bewijs was verzameld, werd de
competitie in een gezamenlijke poging verpletterd en werden op één
na alle mensen die erachter zaten gearresteerd."
 
"Allemaal behalve één?", heb ik geknuffeld.
 
"Dorian Rinescu, die werd beschouwd als de hoogste autoriteit
van de League, werd gedood in een explosie in zijn huis kort
voordat hij zou worden gearresteerd. Men gelooft dat Rinescu op dat
moment probeerde het bewijs te vernietigen en dat er iets mis is
gegaan. In ieder geval is er nooit meer iets van de organisatie
vernomen. Ik heb een dossier voor u samengesteld, waarin u kunt
zien dat er in de loop van de daaropvolgende processen talrijke
veroordelingen zijn geweest. En er waren ook heel wat
BKA-medewerkers, politieagenten en zelfs medewerkers van het
Openbaar Ministerie die in de loop van deze onderzoeken werden
aangeklaagd, veroordeeld en vooral uit hun functie werden gezet,
die op de loonlijst van de Liga stonden en er mede voor zorgden dat
dit criminele netwerk enige tijd vrijwel onaantastbaar was".
 
"Een succes langs de hele lijn," was Rudi's commentaar.
 
"Dat zou je kunnen zeggen," knikte Detective Director Hoch. "De
leden van de speciale eenheid zijn vervolgens verspreid over
verschillende afdelingen. Vermoedelijk hield dit verband met de
promoties die vervolgens werden gegeven. Ze hadden deze meest
gevaarlijke operatie immers op de best mogelijke manier tot een
goed einde gebracht."
 
"En waar komt de zekerheid vandaan dat de verdwijning van deze
vier rechercheurs inderdaad verband houdt met het oude verhaal in
Hannover?", vroeg ik.
 
"Er is geen zekerheid," verklaarde rechercheur Hoch. "Het is
eenvoudigweg zo dat er, afgezien van het chronologische verband van
hun verdwijning en het feit dat ze samen in deze speciale afdeling
in Hannover waren geweest, tot nu toe geen enkel verbindend element
is. We hebben ook geen aanwijzingen over wat er met de verdwenenen
is gebeurd. Ze hadden ontvoerd kunnen worden, het is mogelijk dat
ze vermoord zijn, en als laatste hypothese zou het zelfs denkbaar
zijn dat ze uit eigen beweging zijn ondergedoken. Niemand in hun
buurt kan zich dat voorstellen - maar je kunt de mogelijkheid ook
niet uitsluiten."
 
"Is er een concreet beginpunt om het onderzoek te beginnen?"
Wilde Rudi weten.
 
Rechercheur Hoch heeft zijn wenkbrauwen opgestoken. "Er is maar
één voormalig lid van deze afdeling waar je mee kunt praten. Een
zekere Reinhold Kahlmann, die nu werkzaam is in de interne zaken
van het Reichenberg BKA-kantoor".
 
"Bij mijn telling, dat zijn er twee te weinig van zeven," merkte
ik op. "Wat is er met hen gebeurd?"
 
"Commissaris Theo Görremann is twee weken geleden omgekomen bij
een hit-and-run ongeluk. Dit ongeval vond plaats in Hannover, in de
directe omgeving van de chique discotheek 'Magic', die een rol
heeft gespeeld in het onderzoek tegen de Liga als drug hub."
 
"Was Theo Görremann daar voor zaken?", vroeg ik.
 
"Volgens de collega's in Hannover was hij daar privé. Hij had
daar niets te zoeken. Niemand weet wat hij in Hannover wilde, maar
samen met het feit dat vier van zijn voormalige collega's zijn
verdwenen, wijst dit natuurlijk in een bepaalde richting."
 
"Hoe zit het met het zevende lid?"  
 
"Inspecteur Gregor Bellhoff. Hij heeft de dienst enige tijd
geleden verlaten vanwege lichamelijke klachten. Hij werd
gediagnosticeerd met een tumor. Korte tijd later was hij dood."
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Een half uur later waren we op weg naar Reinhold Kahlmann, die
op dit moment op kantoor werkte.  
 
Rudi had zijn laptop op zijn knieën om de gegevens van de zaak,
zoals die zich na de eerdere bevindingen aan ons voordeed, klaar te
hebben.  
 
"Wat inderdaad opvalt is dat de vier vermiste onderzoekers
binnen een paar dagen van de aardbodem verdwenen," merkte Rudi op.
"Er is niets gevonden, geen sporen van een worsteling, geen
aanwijzingen dat de mensen in kwestie misschien zijn
ondergedoken."
 
"Eigenlijk weten we niets," antwoordde ik. "Alles wat we van Mr.
Hoch hebben gekregen is giswerk."
 
"Geschoolde gissingen", maakte Rudi bezwaar. "Dat het allemaal
iets te maken heeft met dat oude verhaal is zeer waarschijnlijk,
omdat het echt het enige gemeenschappelijke kenmerk is onder de
slachtoffers."
 
"Misschien is er nog een andere die we nu nog niet kennen,
Rudi."
 
"Ik heb de dienstgegevens doorgenomen van de vier die verdwenen
zijn. Na hun tijd in Hannover hebben ze nooit meer samengewerkt.
"En daarvoor waren er geen contactpunten. Natuurlijk, nu heb ik
alleen nog maar de dienstlokalen kunnen controleren..."
 
"Laten we Dr. Lin-Tai Gansenbrink bellen," zei ik. "Het IT-genie
van ons onderzoeksteam in Quardenburg kan de rest wel aan, en ik
weet zeker dat hij er achter kan komen of iemand van deze groep met
iemand anders op de kleuterschool heeft gezeten, of op dezelfde
kraamafdeling."
 
"Ik heb Lin-Tai al gemaild en een klein verlanglijstje
meegestuurd."
 
"Wensenlijstje?", ik heb het herhaald.
 
"Noem het werkorders.
 
"Het volgende wat we moeten controleren is of Theo Görremann's
ongeluk echt een ongeluk was," zei ik. "Laat Förnheim dat regelen
en kijk nog eens naar al het bewijs."
 
Friedrich G. Förnheim was de natuurwetenschapper van het
onderzoeksteam Erkennungsdienst uit Quardenburg, wiens diensten ter
beschikking stonden tijdens onze onderzoeken.
 
"Dan kan Dr. Wildenbacher net zo goed een kijkje nemen in het
medisch dossier van Gregor Bellhoff," zei Rudi.  
 
"Bedoel je dat er misschien iets mis is?"
 
"We moeten dat op zijn minst kunnen uitsluiten - en wie weet,
misschien vindt Wildenbacher wel iets."  
 
Dr. Wildenbacher was de forensisch patholoog van de
onderzoeksgroep "Erkennungsdienst". Vermoedelijk was Gregor
Bellhoff niet verder onderzocht, omdat er geen vermoeden was dat
Bellhoff aan iets anders was gestorven dan aan de gevolgen van zijn
ziekte.
 
Tijdens het rijden heb ik een handsfree telefoontje gepleegd
naar de lijkschouwer, Dr. Wildenbacher.
 
"Het zal niet zo makkelijk zijn, Harry," zei hij. "Er bestaat
zoiets als dokter-patiënt vertrouwelijkheid, zelfs als dat altijd
een vreemd woord lijkt te zijn voor veel onderzoekers, en artsen
worden beschuldigd van gebrek aan medewerking." Wildenbacher, die
met een onmiskenbaar Beiers accent sprak, haalde diep adem die
zelfs via de telefoon duidelijk hoorbaar was. "We hebben de
toestemming van de familie nodig. En afhankelijk van hoe
coöperatief ze zijn, kan ik iets voor je doen."
 
"We zullen er voor zorgen." Ik heb het beloofd.
 
Wildenbacher had gelijk. Gezien de huidige stand van het
onderzoek zou geen enkele rechter de geheimhoudingsplicht hebben
opgeheven, die overigens ook gold voor patiënten die al waren
overleden. En het feit dat Dr. Wildenbacher zelf probeerde samen te
werken met de nabestaanden leek me geen veelbelovend idee.
Wildenbacher had soms de charme van een slager, en zijn directe
Beierse manier was niet noodzakelijkerwijs ieders kopje thee.
Misschien heeft hij gewoonweg niet de juiste toon aangeslagen in
zo'n gevoelige kwestie.  
 
"Ik zou aanbieden om er zelf voor te zorgen," zei hij toen.
"Maar op dit moment heb ik hier wat oude zaken die geregeld moeten
worden."
 
"Met erfenis, neem ik aan dat je dode lichamen bedoelt."
 
"Dat is wat je zei, Harry. Denk niet dat ik ongevoelig ben, maar
er zijn maar vierentwintig uur in een dag."
 
"U kunt toch nog contact opnemen met de behandelende arts, tot
we meer gezag hebben."
 
"Je bedoelt - een gesprek van dokter tot dokter?"
 
"Natuurlijk, onder naleving van de geheimhoudingsplicht. Maar
alles wat officieel in de krant staat, in de krant is geweest, of
anders al rondes doet, kan natuurlijk het onderwerp zijn van zo'n
gesprek. En misschien leer je ook wel iets tussen de regels door,
zonder dat je al in de details hoeft te treden!"
 
"Ik zal zien wat ik kan doen," zei Wildenbacher.
 
"Goed. Bel ons opnieuw zodra er de geringste aanwijzing is dat
onze collega aan iets anders is overleden dan aan de gevolgen van
zijn ziekte."
 
"Goed."
 
Ik heb het gesprek met Wildenbacher beëindigd. Ik heb toen
Förnheim gebeld om het ongeluk van Theo Görremann met hem te
bespreken.
 
Rudi deed er ook aan mee. Het ongeval was eindelijk
geregistreerd door de politie in Hannover. De klopjacht op de auto
die op de vlucht was geslagen en Theo Görremann met volle kracht
had geraakt, was tot nu toe vruchteloos gebleven.  
 
"Het zou geen probleem moeten zijn om alle benodigde gegevens te
krijgen", zei Förnheim in zijn stellige Hamburgse accent. "Ik
veronderstel dat er helemaal geen verder onderzoek is geweest."


"Voor ons is de vraag nog steeds open wat Goerremann in Hannover
wilde", zei ik.
 
"Misschien een bezoekje brengen aan een paar oude vrienden," zei
Förnheim.
 
"Ja, we hadden zoiets bedacht." Ik was het ermee eens.
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We reden direct naar het huidige kantoor van Kahlmann in
Reichenberg. Het hoofd van het kantoor, Albrecht Martini, een
zwaarlijvige man van midden veertig, ontving ons in zijn kantoor.
Zijn donkere knevelbaard liet zijn gezicht er ondanks zijn onderkin
erg prominent uitzien. Kriminaldirektor Hoch had hem al gesproken
en we hadden tijdens de reis ook telefonisch contact met hem
gehad.
 
"Je supervisor vertelde me waar dit over ging," zei Albrecht
Martini nadat we waren gaan zitten. "Wil je koffie?"
 
"Op dit moment willen we graag zo snel mogelijk met onze collega
Reinhold Kahlmann praten."
 
Albrecht Martini keek naar het horloge om zijn pols. "Hij is
eigenlijk vrij vandaag, weet je: al die overuren. En als het wat
rustiger is, moet je de kans grijpen om er wat van af te
werken."
 
"We kennen het probleem uit eigen ervaring," bevestigde ik.
 
"Maar ik heb hem vanmorgen telefonisch bereikt en hij stemde
ermee in om hier op de afgesproken tijd te komen," zei Martini.


"Wat nu?
 
"Hij is eigenlijk nooit ongestraft. Integendeel. Net voordat je
kwam, probeerde ik hem te bereiken, maar hij nam de telefoon niet
op."
 
"Ik hoop dat we geen vijfde vermiste rechercheur hebben,' zei
Rudi.
 
Martini's glimlach zag er een beetje gespannen uit. "Nee, ik
weet zeker dat hij dat niet doet. Ik kan me voorstellen dat hij
ergens vastzit in het verkeer en niet kan bellen."
 
"Misschien kunt u een paar vragen over Reinhold Kahlmann
beantwoorden," stelde ik voor.  
 
"Natuurlijk. Albrecht Martini leunde een beetje achterover in
zijn bureaustoel. Hij vouwde zijn handen voor zijn maag en twidde
zenuwachtig met zijn duimen. Waarom hij zo nerveus was, was mij een
raadsel. Zeker niet als alles goed gaat met Reinhold Kahlmann en
hij op afspraak op weg is naar Reichenberg, dat is gehuisvest in
een modern gebouw met meerdere verdiepingen, omringd door ruime
parkeergelegenheid.  
 
"Heeft Mr. Kahlmann u ooit verteld over zijn tijd als
hoofdrechercheur in Hannover?', vroeg ik.
 
"Nee, we hebben er expliciet nooit over gesproken. Voordat hij
hier begon, werkte hij op een andere afdeling als specialist voor
EDP - natuurlijk ook op kantoor. Het feit dat hij vroeger in de
buitendienst zat, is mij natuurlijk bekend via de
personeelsdossiers."
 
"Ook dat hij ooit deel uitmaakte van een task force, een
speciale task force die was opgezet om een crimineel netwerk te
onderzoeken, genaamd de Liga, en na een jaar van onderzoekswerk, er
ook daadwerkelijk in slaagde om die organisatie te
ontmantelen?"
 
Albrecht Martini fronste en schudde zijn hoofd. "Nee, daar heb
ik niets over gelezen. En het staat ook niet in de dossiers, voor
zover ik weet."
 
"Kunt u dat controleren?"
 
"Natuurlijk.
 
Martini belde zijn secretaresse via de intercom en even later
stuurde ze Reinhold Kahlmann's personeelsdossier op. Dat duurde een
paar minuten. "Natuurlijk kunnen we de online versie ook oproepen
via de personeelsadministratie van het BKA, maar eerst en vooral,
als strafrechtelijk inspecteur, zou je dat zelf kunnen doen..."


"Dat hebben we al gedaan," legde Rudi uit. "Gewoon voor een
snelle doorkijk, dat wel."
 
"...en ten tweede, ervaring in zo'n speciale eenheid in het veld
telt als bewijs van bekwaamheid. En ze moeten op papier staan. De
secretaresse kwam ondertussen binnen en overhandigde hem het
dossier. "Elke geavanceerde training, elke speciale training op de
schietbaan of in forensisch onderzoek moet hier zijn." Martini
flipte door het dossier heen. "Maar dat is het niet in dit geval.
Tenminste niet zo ver als op dat moment in deze taskforce."
 
"De heer Kahlmann heeft hiervoor een aanbeveling gekregen en is
ook gepromoveerd naar een hogere beloningsgraad", aldus Rudi.
 
"Ik weet het niet," zei Martini. "Ik had daar niets mee te
maken." Hij fronste. Toen keek hij weer op zijn horloge. Langzaam
leek Reinhold Kahlmann's laattijdigheid hem ook te verontrusten.
"Eigenaardig is het," gaf hij toen toe. "Ik bedoel, anderen pimpen
hun bestanden met van alles en nog wat als ze solliciteren naar een
baan. Dan loopt zo'n map gewoon over met speciale bewijzen van
bekwaamheid. Je hebt geen idee wat je daarbovenop kunt doen!"
 
"En iemand als Kahlmann, die in dat opzicht echt iets
belangrijks te laten zien heeft, lijkt het niet te waarderen." Ik
heb gekozen.
 
"We hebben zijn dossier rechtstreeks van het laatste
kantoor."
 
"Toen was het bewijs daar al niet aanwezig," concludeerde
ik.
 
"Zoiets is niet echt mogelijk," verduidelijkte Martini, wiens
vertrouwen in de personeelsadministratie van het BKA blijkbaar
onwrikbaar was. "En als er een fout was gemaakt, had hij die kunnen
rechtzetten!"
 
Maar dat was precies wat Reinhold Kahlmann om een of andere
reden niet had gewild. Dat iemand probeerde een berisping of iets
dergelijks uit zijn bestanden te verwijderen, kon ik op zijn minst
begrijpen. En er waren eigenlijk genoeg veiligheidsmaatregelen die
zoiets onmogelijk zouden moeten maken. Maar dat iemand iets
verbergt waar anderen liever over opscheppen dan dat ze zich
verstoppen, was zeer ongebruikelijk.
 
Net zo ongewoon als iets anders. Een succesvolle rechercheur was
nu binnen aan het werk.  Daar moest ook een reden voor zijn. In
sommige gevallen waren traumatische ervaringen tijdens een opdracht
een reden waarom een collega niet terug wilde keren naar het
veldwerk. Of dit bij Reinhold Kahlmann het geval was geweest, bleek
uit de dossiers niet duidelijk. Aan de andere kant leek het
nauwelijks waarschijnlijk dat zijn zeer succesvolle missie tegen de
Liga er iets mee te maken had, vooral omdat deze organisatie min of
meer volledig was verpletterd en Kahlmann geen enkele daad van
wraak hoefde te verwachten.
 
De telefoon op Mr. Martini's bureau ging over.
 
Het hoofd van de afdeling nam de oproep aan.
 
"Reinhold"? We wachten al op je!" Martini kreunde toen.
 
Natuurlijk konden we niet horen wat Kahlmann tegen hem te zeggen
had. Het was me inmiddels wel duidelijk dat er nog een paar vragen
waren toegevoegd aan de lijst met vragen die we hem in de laatste
paar minuten zouden stellen.
 
Martini's gezicht zag er wat relaxter uit toen hij de telefoon
weer ophing. "Herr Kahlmann vraagt of u het erg vindt om naar zijn
huisadres te gaan.
 
"Daar zouden we waarschijnlijk toch al snel zijn komen opdagen,
als onze collega Kahlmann nog geen contact had gehad", aldus
Rudi.
 
"Is er een bijzondere reden voor dit?", vroeg ik.
 
"Kahlmann speelt tennis in zijn vrije tijd. Een paar dagen
geleden verstuikte hij zijn rechter enkel. Vanmorgen bracht zijn
vrouw hem naar de dokter omdat hij veel pijn had. Hij kan de
komende dagen niet op het gaspedaal van een auto stappen en nu zijn
vrouw dringend naar kantoor moet, zou hij het zeer op prijs stellen
als u hem thuis zou kunnen bezoeken".
 
"We kunnen," zei ik.  
 
"Hij vergat zijn mobieltje, trouwens. Daarom was hij het laatste
anderhalf uur onbereikbaar."
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We reden naar Reinhold Kahlmann's privé-adres. De bungalow was
niet veel anders dan de andere huizen in de omgeving. Ik heb de
dienst Porsche aan de kant van de weg geparkeerd. Toen kwamen Rudi
en ik eruit.  
 
Even later stonden we voor de voordeur. Voordat ik zelfs maar
aan de bel had getrokken, ging de deur al open. Blijkbaar werden we
verwacht.
 
Een vrouw uit het midden van de jaren dertig in een zakenpak
groette ons.
 
"Goedemiddag. Ik neem aan dat u de collega's van mijn man
bent?"
 
Rudi en ik gaven haar onze identiteitskaarten. "Detective
Inspector Harry Kubinke," Ik stelde mezelf voor. "En dit is mijn
collega, Detective Inspector Rudi Meier."
 
"Ik ben Melanie Kahlmann en op dit moment ben ik toch al veel te
laat. Mijn baas begreep dat ik mijn man naar de dokter moest
brengen, maar ik wil zijn beleefdheid nu niet overdrijven, dus ik
ga meteen weg."
 
"Dat is perfect in orde, Mrs. Kahlmann," verklaarde ik.  
 
Melanie Kahlmann leidde ons naar de woonkamer, waar haar man in
een leren stoel zat. "Schat, ik ga nu weg," zei ze.
 
"Tot later," zei de man in de leren stoel. Hij was begin veertig
en mager. Zijn kin zag eruit als een puntige V en zijn
gelaatstrekken waren zeer ernstig. Wat me meteen opviel was dat
zijn houding zichtbaar ontspannen was toen de voordeur
dichtgeslagen was en zijn vrouw het huis had verlaten.
 
"Detective Inspector Harry Kubinke, BKA. Dit is mijn collega,
Detective Inspector Meier," zei ik, terwijl ik hem mijn ID liet
zien.
 
Kahlmann keek ernaar en glimlachte kort. "Je ziet die dingen
niet vaak," zei hij. "En meestal alleen als er ergens interne
problemen zijn."
 
"Of een probleem met nationale betekenis," zei Rudi.
 
Kahlmann's ogen vernauwden. Hij keek even naar Rudi, toen naar
mij. En ik kon zien dat hij aan het nadenken was over waar deze
zaak over ging.
 
"Vier van je collega's zijn in korte tijd spoorloos verdwenen,"
opende ik. "En met zonder een spoor, bedoel ik echt zonder een
spoor. Niemand weet waar je collega's naartoe zijn gegaan. En omdat
je vroeger op dezelfde afdeling werkte, was je het eerste
aanspreekpunt voor ons in dit onderzoek."
 
"Over wie hebben we het?" vroeg Kahlmann.
 
"Jörn Gottlieb, Dieter Reims, Michael Kagolowski en Raimund
Lester." Rudi las hem de namen voor van de betrokken collega's.


"Dat klinkt wel als een groter probleem," mompelde Kahlmann.
"Wanneer is dit gebeurd?"
 
"Binnen de laatste twee weken," zei Rudi.
 
"Jij, samen met deze mannen, maakte tien jaar geleden deel uit
van een speciale divisie die vrijwel alleen opereerde tegen de
zogenaamde League," voegde ik eraan toe.  
 
"En met succes, als ik de vrijheid mag nemen om op te merken,"
voegde Rudi eraan toe. "Dit criminele netwerk is waarschijnlijk
bijna volledig geëlimineerd, volgens de informatie die we hebben.
Er zijn veel veroordelingen geweest.   
 
"Dat is lang geleden," zei Reinhold Kahlmann bedachtzaam. "Ik
bedoel, het is waar dat we in Hannover allemaal deel uitmaakten van
deze speciaal opgezette task force, maar.... Waarom denkt u dat de
verdwijning van deze mannen iets te maken heeft met de zaak die we
destijds onderzochten?
 
"Dat weten we natuurlijk niet. Het was gewoon de enige
overeenkomst tussen de verdwenenen. Eerlijk gezegd weten we niet
eens zeker of de verdwenenen uit eigen vrije wil zijn ondergedoken,
of dat ze..."
 
"...is er iets gebeurd?"
 
"Precies." Ik knikte.
 
"We hebben uw hulp inderdaad hard nodig, Herr Kahlmann," legde
Rudi uit. "Omdat twee andere leden van uw groep op dat moment niet
meer in leven zijn."
 
"Ik wist dat Gregor Bellhoff kanker had, maar..." Zijn blik
verschoof van Rudi naar mij, fronsend. "Theo?' vroeg hij toen.
 
"Theo Görremann is omgekomen bij een verkeersongeluk in
Hannover, net voordat uw vier collega's verdwenen", zei ik. "Kun je
je voorstellen wat hij daar deed?"
 
"Nee, dat kan ik niet.
 
"Het was in de buurt van een discotheek genaamd 'Magie', die een
rol speelde in uw onderzoek op dat moment."
 
"Wat bedoel je met 'een bepaalde rol'? Kahlmann maakte een
wegwerpgebaar met zijn hand. "Hoeveel clubs en discotheken denk je
dat je zoiets zou kunnen zeggen! Afgezien daarvan zijn er destijds
immers heel wat arrestaties verricht en is de Liga volledig
verpletterd. Als hij eigenlijk iedereen had willen bezoeken die
toen een rol speelde, had Theo het beste een aantal federale
gevangenissen kunnen bezoeken, dan had hij daar meer succes
gehad.
 
"Zoals ik al zei, het tijdsverband is al duidelijk," herhaalde
ik.
 
"Denk je niet dat wat er met Theo is gebeurd een ongeluk
was?"
 
"De gedachte kwam bij ons op en op dit moment wordt alles vanuit
dat oogpunt bekeken."
 
Kahlmann leek opeens behoorlijk in zichzelf gekeerd. Ik zou op
dat moment veel hebben gegeven om precies te weten wat hem op dat
moment zo hard had geraakt. En ik had het vage gevoel dat hij ons
niet alles onthulde wat in dit geval relevant zou kunnen zijn.
 
"Ik zou je graag helpen." Kahlmann zei eindelijk, nadat er bijna
een halve minuut stilte was verstreken. "Maar ik ben bang dat ik
niets kan doen om uw zaak op te lossen."
 
"Jij bent ons enige uitgangspunt - en de enige in de task force
van Hannover die we kunnen vragen," herhaalde ik zeer krachtig.


"Ik heb eerlijk gezegd geen contact gehouden met een van mijn
collega's van toen. Onze paden gingen vrij snel daarna uit elkaar
en leidden nooit meer samen."
 
"Maar je wist van Gregor Bellhoff's ziekte?", huffelde ik.
 
"Niet tot het einde. Zijn vrouw belde me.
 
"Wanneer was dat precies?"
 
"Het is misschien al vier weken geleden. Ze zei dat het Gregor's
wens was dat ik hem weer zou bezoeken."
 
"Heb je dat gedaan?
 
"Ja, ik ben er geweest. Maar toen was het al te laat. Hij was
slechts een paar uur voordat ik aankwam gestorven."
 
Reinhold Kahlmann stond op. Toen hij opstond, verpestte hij zijn
gezicht. "Sport is moord, zeg ik ze. Of je sterft, aan de gevolgen
ervan, of je sterft omdat je het hebt gemeden. Hoe dan ook, sport
zal je doden."
 
"Heb je je voet bezeerd bij het tennissen?", heb ik
geknuffeld.
 
"Ja." Hij heeft zijn gezicht verpest. "Misschien had ik me
moeten houden aan minder gevaarlijke sporten."
 
"Zoals wat?
 
"Karate en kickboksen."
 
"Heb je het gebruikt om fit te blijven toen je in het veld
was?"
 
"Je weet hoe het jezelf is. Er zijn altijd situaties in het veld
waar het riskant wordt en je beter voorbereid kunt zijn. En het
dienstwapen helpt je niet altijd."
 
"Waarom ben je eigenlijk bij Interne Zaken gegaan?"
 
Nu is hij gestruikeld. Hij had deze vraag niet verwacht en om
een of andere reden maakte het hem ongemakkelijk. Hij haalde zijn
schouders op en hing aan het raam. Daarachter lag een ruim terras.
De tuinmeubelen werden opgevouwen. "Waarom niet?' vroeg hij
terug.
 
"Als iemand naar binnen gaat, is er vaak een specifieke reden
voor. Een of andere gebeurtenis, een of ander incident, of..."
 
"Ik ben in orde." Hij onderbrak me, iets krachtiger dan ik denk
dat hij van plan was. "De voet is over een paar dagen in orde. Maar
zoiets bedoel je niet."
 
"Juist.
 
Hij draaide zich weer om, na enkele ogenblikken de tuin in te
staren en mijn blik te vermijden. "Nee, er was geen gelegenheid van
het soort dat u bedoelt, Herr Kubinke," legde hij uit.
 
"Ik zeg alleen dat het een beetje raar is: ze waren betrokken
bij een bepaalde speciale opdracht, hebben blijkbaar vaardigheden
die niet elke onderzoeker heeft, en hun personeelsdossier heeft ze
niet allemaal!"
 
Hij haalde zijn schouders op. "Maakte me niet meer uit. Ik ben
getrouwd en wilde het wat rustiger aan doen. Bovendien zou mijn
vrouw zich niet de hele tijd zorgen hoeven te maken dat ik niet
terugkom van een missie - om nog maar te zwijgen van de soms
gezinsonvriendelijke werktijden. Drugshandelaren en
kunstsmokkelaars en andere georganiseerde misdaadtypes nemen immers
helaas niet de moeite om hun zaken zo te organiseren dat ze tijdens
de normale kantooruren gepakt kunnen worden! Hij haalde zijn
schouders op. "Ik gaf gewoon niet meer om die dingen. Mijn tijd in
Hannover is nog steeds een van de hoogtepunten van mijn carrière.
Het was waarschijnlijk het belangrijkste wat ik ooit professioneel
heb gedaan - maar het is in het verleden. En aangezien ik niet van
plan ben om ooit terug te keren naar een soortgelijke positie, ben
ik er helemaal klaar mee." Hij keek me even aandachtig aan en
voegde er dan aan toe: "Geloof me, dat punt komt uiteindelijk bij
iedereen."
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Op een of andere manier overtuigde Kahlmann's antwoord me niet.
Het was gewoon een gevoel dat er iets mis was, zonder dat ik daar
een concrete reden voor kon geven.  
 
De rode laserstraal van een doelwitaanwervingsapparaat brak in
de drievoudige beglazing van het raamfront en danste trillend als
een rode stip op het hoofd van Reinhold Kahlmann. Er bleef slechts
een fractie van een seconde over voor mij om te reageren. Maar er
waren meer dan vier stappen tussen mij en Kahlmann. Ik had net een
zet gedaan toen het eerste schot al Kahlmann raakte. Zijn lichaam
rukte verschillende keren. Hij draaide zich half om en viel toen op
de grond.  
 
De driedubbele beglazing van het raamfront is niet versplinterd.
De schoten gingen gewoon door, waardoor scheuren in het glas
ontstonden die zich als spinnenwebben vertakten.  
 
Rudi en ik moesten dekking zoeken.  
 
Toen het schieten eindelijk stopte, sprong ik op. Door de
patiodeur rende ik naar buiten, terwijl Rudi zijn mobiele telefoon
al aan zijn oor had om te bellen voor back-up.  
 
Voor mij lag een open gazon, alleen onderbroken door een
tuinhuisje en een paar struiken.
 
De grens met het aangrenzende terrein werd afgebakend door een
rij kniehoge struiken. Daarachter lag een huis dat waarschijnlijk
op dat moment onbewoond was. Een 'Te Koop' bordje stond opvallend
in de tuin.
 
Bij de veranda zag ik beweging. Een figuur in een hoodie,
duidelijk een man door de breedgeschouderde bouw. Hij hield een
langwerpig voorwerp in zijn handen. Een geweer. Het doelwit was nog
steeds. De laserstraal danste rond het gebied.  
 
Ik heb gesprint.  
 
De man in de capuchon richtte het pistool in mijn richting en
schoot. Maar tegen die tijd had ik het tuinhuis al bereikt en heb
ik me ingedekt. Een paar schoten verbrijzelden het kleine raam. Ik
had het dienstpistool in mijn vuist en wachtte.  
 
Ik wachtte tot mijn tegenstander zijn magazijn had leeggehaald.
Dat is tenminste wat ik veronderstelde nadat het een keer geklikt
had en er geen schot volgde.  
 
Blijkbaar had de moordenaar er niet op gerekend dat iemand hem
op de hielen zou zitten. Dat maakte hem duidelijk nerveus.  
 
Ik kwam uit mijn dekmantel, pistool in beide handen.
 
"Laat je wapen vallen, politie!", schreeuwde ik.  
 
De man in de capuchon hield het geweer in zijn linkerhand. Met
zijn rechterhand reikte hij onder zijn shirt en trok hij een
automaat uit. Hij heeft onmiddellijk geschoten. Er kwam een schot
in mijn buurt. Ik had geen andere keuze dan terug te schieten. Mijn
kogel raakte hem in de romp. Hij schoot opnieuw, maar het schot was
van het doel af en ging nergens heen.  
 
De moordenaar vouwde als een zakmes en lag roerloos.  
 
Op hetzelfde moment hoorde ik een auto starten en wegrommelen
met gierende banden. Ik kon het maar even zien, omdat het anders
door het huis werd verdoezeld. Een busje met getinte ramen.  
 
Blijkbaar had een medeplichtige op de moordenaar gewacht.
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Het duurde niet lang en de hel brak los rond het huis van
Reinhold Kahlmann en het gebouw dat te koop staat op het
naastgelegen terrein aan de achterzijde. Overal op de twee panden
waren collega's te zien. Detectives zochten naar sporen.
 
Helaas kwamen de paramedici te laat om de dader te redden. Hij
was dood. Nu zorgde de lijkschouwer voor hem, een magere man met
wit haar, die lang geleden van zijn pensioen had kunnen
genieten.
 
"Hij kan het niet helpen," onthulde een van de geüniformeerde
politieagenten mij. "Dat is Dr. Wollatz - een legende hier in
Reichenberg. Hij zegt altijd dat de doden het niet erg vinden als
de handen van de dokter een beetje bibberen."
 
"Nou, als hij het zegt..."
 
Rudi duwde me aan toen collega Albrecht Martini op de plaats
delict aankwam en recht op ons afkwam. Het is nogal ongebruikelijk
dat een afdelingshoofd op de plaats van een misdrijf verschijnt.
Maar in dit geval was het slachtoffer een collega - en afgezien
daarvan was het hem nu ook duidelijk dat deze zaak een veel bredere
betekenis moet hebben.  
 
Rudi had Martini al aan de telefoon een kort verslag gegeven,
zodat hij enigszins in beeld was over de voorlopige stand van
zaken.
 
"Ik begrijp dat jij en collega Meier tenminste ongedeerd waren,"
zei hij.
 
"Ja, we zijn in orde," bevestigde ik. We liepen naar de dode
moordenaar. Dr. Wollatz is wat moeizaam opgestaan. De patholoog
schoot echter een geüniformeerde officier weg die hem probeerde te
helpen met een nijdige opmerking.  
 
Toen wendde Wollatz zich tot mij. "Jij was de schutter,
nietwaar?"
 
"Ik was," bevestigde ik. "Helaas, de man gaf me niet veel
keus."
 
"Ze hebben hem dood voor de rechten. Zelfs als de paramedici er
meteen waren geweest, hadden ze hem niet kunnen redden."  
 
In de tussentijd had een van de erkenningsambtenaren van het
BKA-kantoor in Reichenberg een aantal persoonlijke bezittingen in
de kleding van de dader veiliggesteld. Een magazijn met
reservemunitie was er bij. "Maar het past alleen bij de automaat
waarmee hij op je schoot," legde hij me uit. "Hij had geen reserve
munitie voor het lange wapen."
 
"Het tijdschrift was groot genoeg," zei ik. "Hij was uitgerust
voor een paar goed gerichte schoten, maar hij was waarschijnlijk
niet van plan om een close-range vuurgevecht aan te gaan met een
BKA-onderzoeker."
 
"Het wapen is overigens een standaardwapen, zoals gebruikt in de
Bundeswehr voor sluipschutters en ook vaak gebruikt door SEK-teams
van de politie."
 
"We hebben de resultaten van het ballistisch onderzoek zo snel
mogelijk nodig," interrudeerde Rudi. "Bij voorkeur
eergisteren."
 
"We doen wat we kunnen," zei de erkenningsofficier.  
 
"En stuur de resultaten niet alleen naar ons, maar ook naar ons
onderzoeksteam Erkennungsdienst in Quardenburg. Geef me je mobiele
nummer en ik stuur je het e-mailadres. Het hangt er echt van af of
je snel bent.
 
"De man had een rijbewijs op naam van Alex Ritzko," vervolgde de
erkenningsofficier. Hij gaf me de tas met het rijbewijs.
 
"Wat interessant is, is de plaats waar dit rijbewijs is
uitgegeven," merkte ik op, terwijl ik me tot Rudi wendde,
"Hannover."
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Het duurde slechts een kwartier en de identiteit van de dader
werd vastgesteld. De naam op zijn rijbewijs was verkeerd. Het was
vals. Zijn echte naam was Pascal Basemeier. Hij was 33 jaar oud en
had een strafblad. Meestal drugsmisdrijven en mishandelingen.  


En hij was twee jaar lang een uitsmijter in een disco genaamd
'Magic'.  
 
"Nog een link die wijst naar het onderzoek van de League." Ik
heb geopperd.
 
"Niet zo snel, partner!", Rudi vertraagde me. "Dat was na de
competitieperiode, of hoe je die tijd ook wilt noemen in de
geschiedenis van de georganiseerde misdaad in Hannover."
 
We zaten samen met onze collega Martini in de keuken van
Reinhold Kahlmann's huis. Ondertussen was Dr. Wollatz bezig met
zijn eerste onderzoek van het lichaam van Kahlmann, en afgezien
daarvan lieten we het veld voor het moment over aan de
identificatiediensten, zodat zij hun werk ongestoord konden doen.
Rudi had de laptop op tafel gelegd zodat we online toegang hadden
tot de databanken van de federale recherche.
 
"Deze moordenaar heeft waarschijnlijk niet uit eigen beweging
gehandeld', zei Martini. "Iemand heeft hem ingehuurd."
 
"Ik neem aan van wel," zei ik.  
 
"Denk je dat er een verband is met de verdwijning van de vier
collega's?"
 
"In ieder geval zijn alle leden van de toenmalige Speciale
Afdeling nu op een of andere manier uit de roulatie genomen", zei
ik nuchter.
 
"Ervan uitgaande dat de vier niet uit eigen beweging
onderduiken, Harry," wees Rudi erop. "Je zegt zelf altijd dat men
zich niet te snel moet engageren, en vooral dat men geen enkele
onderzoekslijn mag uitsluiten". En uit de schaarse sporen die we
hebben van de tot nu toe verdwenen personen, zou dat ook logisch
zijn. Intussen komen de resultaten van de interviews met de
nabestaanden per post binnen, uitgevoerd door de respectievelijke
BKA-kantoren waar de verdwenenen voor het laatst in dienst
waren".
 
"Nou?", ik heb geknuffeld.
 
"Ik schep de boomstammen even af. Maar van wat ik kan
zien..."
 
Hij schudde zijn hoofd. Ik was net zo ongeduldig als Rudi, maar
ik moest hem tijd geven.
 
Collega Martini, ondertussen, tikte zenuwachtig op de tafel. 

 
Een andere officier kwam binnen en draaide zich om naar Martini.
"Ik heb Ms. Kahlmann bereikt op haar werk. Ze is op weg naar
hier."
 
"Dank je wel."
 
"Ze zal hier in ongeveer vijftien minuten zijn."
 
Martini haalde diep adem. "Tegen die tijd heb ik misschien iets
gepast bedacht om te zeggen tegen de arme vrouw die net haar man
heeft verloren," zuchtte hij. Ik benijdde hem niet voor deze taak.
Veel van ons werk kan na verloop van tijd routine worden - maar
voor het moment dat je geconfronteerd wordt met de familieleden van
een slachtoffer van een gewelddadig misdrijf en moeite hebt om de
juiste woorden te vinden, is dat zeker het laatste wat je moet
doen.  
 
De officier heeft de keuken weer verlaten.  
 
In de tussentijd had Rudi de boomstammen afgeschuimd. "Er zit
niets nuttigs in", zei hij. "Niets dat ons kan helpen of ons
aanwijzingen kan geven."
 
"Is er een aanwijzing dat ze met z'n vieren uit eigen beweging
ondergronds zijn gegaan?" Ik vroeg het, omdat Rudi deze
mogelijkheid al eerder in het spel had gebracht.
 
Maar Rudi schudde zijn hoofd. "Tot nu toe heb ik nog niets
gemerkt in dat opzicht. Maar het is vreemd dat er helemaal niets is
gevonden. Jörn Gottlieb, bijvoorbeeld, verliet zijn huis in zijn
auto en kwam nooit meer opdagen. Als hem iets was overkomen, zou
het voertuig in ieder geval ergens zijn gevonden. We hebben zijn
creditcard gecontroleerd. Hij gebruikte het niet voor gas, en er
zijn ook geen kosten aan de rustplaatsen op de snelweg."
 
"Gottlieb leefde ver weg in het midden van het bos." Meneer
Martini onderbrak het. "Daar kan een auto een tijdje verdwijnen als
iemand dat wil."
 
"En een lijk ook," voegde ik eraan toe.
 
Rudi haalde zijn schouders op. "Toch is de hele zaak
raadselachtig."
 
"Of gewoon heel perfect uitgevoerd," was mijn conclusie.
 
"Dan past dat niet precies bij wat we vandaag hebben
meegemaakt," zei Rudi. "Ik bedoel, vandaag was toch een vrij ruw
uitgevoerde huurmoord."
 
"Misschien was er om een of andere reden aanzienlijke tijdsdruk
om Kahlmann uit te schakelen," was mijn gok. "Er was geen tijd om
plannen voor een perfecte verdwijning uit te voeren."
 
"Net als Theo Goerremann's ongeluk in Hannover, Harry."
 
"Ja."
 
Ik heb Lin-Tai Gansenbrink in Quardenburg gebeld. De
computerwetenschapper en wiskundige van de Erkenningsdienst van de
Onderzoeksgroep heeft met enige vertraging geantwoord. Blijkbaar
had ik haar gestoord in wat werk dat ze deed op haar gebruikelijke
zeer geconcentreerde manier.
 
"Hallo... Gelooft u echt dat ik de uitgebreide verlanglijst die
uw collega mij heeft gestuurd, al heb doorgenomen?
 
"Om eerlijk te zijn, hoopte ik dat je nu al iets voor ons zou
hebben."
 
"Dat is ver van elke vorm van diepgaande analyse, maar misschien
brengt het je toch ergens - of zet het je op zijn minst aan het
denken over iets productief..."
 
"Ik ben een en al oor." Ik heb het beloofd.
 
"Ik heb de bekende kenmerken van de slachtoffers, hun
personeelsgegevens en hun carrièrestations aan een meer
gedetailleerde analyse onderworpen en gezocht naar correlaties. Ik
wil nu niet op de details ingaan, je bent er over het algemeen toch
niet in geïnteresseerd."
 
"Als je het zo zegt, heb ik altijd het gevoel dat ik net klaar
ben met een uitgebreide school!"
 
"Iemand die de uitgebreide school heeft afgemaakt en de juiste
cursussen heeft gevolgd, zou zeker begrijpen waar ik het over heb.
Natuurlijk, iedereen die alleen maar op zoek was naar een A in de
ethiekklas..."
 
"Wat heb je ontdekt, Lin-Tai?", ik heb haar onderbroken.  
 
"Nou, het is absoluut opvallend dat alle leden van de speciale
divisie in Hannover op dat moment direct na afloop van deze missie
zijn overgeplaatst. Binnen drie maanden was er niemand meer
werkzaam in Hannover, hoewel ze daar wel de helden moeten zijn
geweest! De Magnificent Seven zijn immers het grootste succes van
de afgelopen decennia.
 
"Ze werden gepromoveerd, ze kregen lofbetuigingen, en ik weet
zeker dat ze banen in het hele land konden kiezen."
 
"Dat is de tweede raarheid, Harry. Sommige van hen hebben
standpunten ingenomen die op zijn zachtst gezegd niet zijn
verbeterd of zelfs verslechterd. Geen van hen heeft vervolgens
deelgenomen aan een afdeling die voornamelijk in het veld werkzaam
was. Het ziet er naar uit dat ze het bijna allemaal vermeden
hebben."
 
"Kunt u kijken of iemand anders dan Reinhold Kahlmann zo ver is
gegaan dat hij blijkbaar kwalificaties heeft verduisterd?"
 
"Nee, dat lijkt niet het geval te zijn geweest. Ik heb een
gedetailleerd gesprek gehad met een afdelingshoofd in
Hannover."
 
"Meneer Sörgelmeier. Hij was op dat moment relatief fris in zijn
positie."
 
"Je zegt het. En omdat hij zijn grootste succes tot nu toe te
danken had aan de mannen van dat speciale team, honoreerde hij het
verzoek van Kahlmann en stuurde hij onderweg een versie van het
dossier, afgeslankt door een paar qualifiers."
 
"Er was geen enkele manier om hem op te roepen voor een
soortgelijke opdracht," merkte ik op. "Of wil je een andere
conclusie trekken dan dat?"
 
"Ik denk dat je dat goed ziet."
 
"Dank u wel. En natuurlijk heb ik nog een paar taken voor
je."
 
"Dat is wat ik dacht, Harry. De kans dat je gewoon belt om de
resultaten te controleren is..."
 
"Heb je tijd om zulke dingen tussendoor te berekenen,
Lin-Tai?"
 
"Nou, ik..."
 
"Dan moet ik er dringend voor zorgen dat je beter gebruikt
wordt, vind je niet?"
 
Ik heb nu een gedenkwaardig moment meegemaakt. Mevrouw
Gansenbrink zweeg. Ze kon gewoon niets bedenken om terug te zeggen
- en dat was echt heel zeldzaam voor haar, want ze was niet alleen
een genie met getallen en computers, maar meestal ook heel
snelwijs. In dit geval had ik haar knock-out geslagen, gewoon en
simpel. Alleen in verbale reparatie, natuurlijk. "Weet je, een
kleine taak tussendoor houdt de hersenen bezig en houdt je bezig
met oefenen," zei ze uiteindelijk. "Voor mij is het net als het
herstel van de stress van het krijgen van taken die me zo vaak
onder druk zetten."
 
"Ik heb meer gedetailleerde informatie nodig over een discotheek
genaamd 'Magic' in Hannover. Ik wil er alles over weten - en
vooral, welke connecties er zijn met de voormalige leden van de
task force tegen het criminele netwerk >Liga<."
 
"Ik zal doen wat ik kan." Ms. Gansenbrink beloofde het.
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In de tussentijd was mevrouw Kahlmann aangekomen. Martini heeft
zijn best gedaan om de juiste woorden te vinden, maar
waarschijnlijk kan men in zo'n situatie toch alleen maar alles fout
doen. Mevrouw Kahlmann was zichtbaar in shock. Toch moesten we haar
een paar vragen stellen.
 
"Is uw man de laatste tijd bedreigd?", vroeg ik. "We gaan er
alles aan doen om uit te zoeken wie er achter deze aanval zit, maar
we hebben je hulp nodig om dat te doen."
 
"Ik weet het niet," mompelde ze. "Mijn man werkte op kantoor,
niet in de zoektocht of in het veld. Hij kwam toch niet veel in
contact met iemand anders dan collega's. Hij deed zijn werk op de
computer, niet in sommige half-assed winkels bekend als drug hubs.
Hij heeft geen invallen gedaan, hij heeft niemand meer gearresteerd
sinds hij..."
 
"Sinds wat?", vroeg ik.
 
"Hij zei ooit dat hij iets anders deed in Hannover. Maar hij
heeft er nooit over gesproken. En om eerlijk te zijn, was ik blij
dat hij geen zin had om terug te keren naar het veld. We leerden
elkaar immers pas kennen toen hij al in Reichenberg was."
 
"Dat wil zeggen, je kende hem niet toen hij nog in Hannover
was?"
 
"Nee.
 
"Had hij een andere relatie tijdens zijn verblijf in
Hannover?
 
"Voor zover ik weet, was hij in die tijd vrijgezel. Maar daar
kan ik niet op zweren. Ik kan je alleen maar vertellen wat hij me
verteld heeft."
 
In ieder geval was de reden om niet in het veld te gaan omwille
van zijn vrouw niet meer van toepassing. Er moest iets anders
achter zitten, zoals ik al eerder had vermoed. Helaas kon niemand
ons dat op dit moment vertellen.
 
"Enige tijd geleden nam de vrouw van een collega contact op met
uw man," zei ik toen.
 
"Gregor Bellhoff."
 
"Juist. Heeft hij nog iets anders tegen je gezegd?"
 
Mevrouw Kahlmann schudde haar hoofd. "Nee. Maar hij is volledig
veranderd na dat telefoontje. Hij nam onmiddellijk verlof en ging
op weg. Het was heel belangrijk voor hem, bijna alsof zijn eigen
leven ervan afhing. Ik weet dat dat nu heel vreemd klinkt, maar het
geeft gewoon het gevoel weer dat ik had. Ik bood aan om met hem mee
te gaan, maar dat wilde hij niet." Ze hief haar schouders op en
vervolgde na een korte pauze: "Helaas kwam Reinhold te laat."
 
"Was uw man in Hannover op enig moment in de afgelopen
jaren?
 
Mevrouw Kahlmann keek op met een eikel. Haar wenkbrauw bewolkt.
"Zijn reis naar Reichenberg duurde een dag langer dan hij
oorspronkelijk gepland had. Hij belde me en zei dat het gewoon wat
langer zou duren, en ik heb niet verder onderzocht, omdat ik het
gevoel had dat hij gewoon erg getroffen was door de dood van een
collega die waarschijnlijk iets dichter bij hem stond dan ik tot
dan toe had geloofd. Maar dan... Ze wankelde. Haar blik ging
letterlijk door mij heen. Er was op dat moment iets in haar hoofd
aan de hand en ik kon alleen maar hopen dat ze ons zoveel mogelijk
zou onthullen.
 
"Dan wat?", ik heb het herhaald.
 
"Een paar dagen later vielen zijn treinkaartjes in mijn handen.
Ze waren in een van zijn jassen, die ik meenam naar de
schoonmakers, en aangezien Reinhold altijd eerder naar het kantoor
moest dan ik.... Dus hoe dan ook, hij ging terug via Hannover. Ik
was verrast. De juiste richting om terug te gaan naar Reichenberg,
dat is toch niet zo."
 
"Heb je hem opgeroepen?"
 
"Hij zei dat hij daar wat onafgemaakte zaken had."
 
"Voor zijn dode collega?"
 
"Dat is wat ik veronderstelde. Zo kenden ze elkaar immers. Maar
achteraf gezien, weet ik eerlijk gezegd niet meer wat hij daar echt
mee bedoelde."
 
Ze heeft geslikt. Ik voelde dat mevrouw Kahlmann bijna in tranen
uitbarstte. Tot nu toe probeerde ze wanhopig haar kalmte te
bewaren. Maar langzaam leek ze haar grenzen te hebben bereikt in
dit opzicht. Rudi gaf me een belangrijke blik. Hou op, Harry. Dat
was het uiterlijk. En hij had waarschijnlijk gelijk.
 
Ik heb een van de visitekaartjes uit mijn portemonnee gehaald
die het BKA heeft gedrukt voor zijn criminele inspecteurs. "Als je
nog iets anders bedenkt, bel dan dit nummer," zei ik.
 
"Goed."
 
"Het maakt niet uit wat het is of welk tijdstip van de dag of de
nacht. Elke aanwijzing kan ons misschien een beslissende stap
dichter bij het oplossen van de achtergrond van het misdrijf
waarvan uw man het slachtoffer is geworden."
 
Ze knikte zwijgend, terwijl ze mijn blik ontweek.
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Toen we terugkwamen in Berlijn, was het al ochtendgloren. Helaas
kon ik niet echt met de officiële Porsche rijden op de federale
autobahn. De snelheidslimieten gelden ook voor BKA-onderzoekers,
tenzij zij dienst hebben en hun overtreding van de regels kunnen
rechtvaardigen met een acute noodsituatie.  
 
Ik kon het gesprek met Mrs. Kahlmann niet uit mijn hoofd zetten.
Vooral wat ze had gezegd over haar man's uitstapje naar Hannover
hield me bezig.  
 
"Jarenlang hield Kahlmann geen contact met de andere ex-leden
van de task force en dan heeft hij ineens een reden om naar
Hannover te gaan. Vind je dat niet een beetje vreemd, Rudi?"
 
"En even later komt Theo Görremann ook naar Hannover en sterft
even later onder onduidelijke omstandigheden", voegde Rudi eraan
toe. "We zullen een omweg moeten maken naar Hannover in de nabije
toekomst."
 
Ik zuchtte. "Alle sporen leiden naar Hannover. En toch heeft het
allemaal nog steeds geen zin. Wat is het ontbrekende stukje van de
puzzel dat het allemaal met elkaar verbindt?"
 
"Misschien moeten we gewoon een paar stappen terug doen,
Harry."
 
"En dat is?"
 
"Wat is ons uitgangspunt?"
 
"Vier collega's zijn verdwenen."
 
"Precies! Het kan best zijn dat het ongeluk voor de 'Magie' in
Hannover er net zo weinig mee te maken heeft als de oproep van een
terminaal zieke ex-collega die blijkbaar nog iets belangrijks te
zeggen had".
 
"En de aanval op Kahlmann? De dader komt uit Hannover, dat is
zeker, en zelfs als hij niets met de competitie te maken lijkt te
hebben, zou dat heel goed van toepassing kunnen zijn op zijn
verdachte cliënt!"
 
Blijkbaar had ik Rudi op een of andere manier aan het denken
gezet. Hoe dan ook, hij heeft de laptop uitgepakt, hoewel we
eigenlijk niet veel rijtijd voor de boeg hadden. We waren al
omringd door de lichten van Berlijn. "Er zijn destijds veel
arrestaties verricht tijdens de League-processen, en de meeste
daarvan zitten nog steeds. Maar ik zal kijken of dat voor hen
allemaal geldt..."
 
"Je bedoelt dat er misschien iemand uit is op wraak?"
 
"Kun je het uitsluiten?"
 
"Een aanval zoals die op Kahlmann kan vanuit de gevangenis
worden georganiseerd, mits u over het nodige geld en een criminele
infrastructuur beschikt. En, natuurlijk, vertrouwelingen in
vrijheid. Trouwe familieleden of dergelijke."
 
Rudi grijnsde. "Klinkt alsof je me probeerde te overtuigen dat
dit meer een baan is voor Frau Gansenbrink!"
 
"Ik denk dat mevrouw Gansenbrink dit soort dingen zou beschouwen
als een van de taken die haar stress veroorzaken. Omdat ze zich
ondergewaardeerd zou voelen."
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De volgende ochtend haalde ik Rudi op onderweg van mijn
appartement naar het kantoor. Hij leek nogal slaperig en ik kwam er
al snel achter waarom. "Onder de vijf mensen die toen werden
gearresteerd, heb ik degenen die op een gegeven moment de aandacht
hadden getrokken gefilterd door bedreigingen aan het adres van
onderzoekers te uiten," legde hij me uit. "En je zult het niet
geloven, een van hen is op vrije voeten."
 
"Pardon?"
 
"Sebastian Pender, veroordeeld tot meerdere jaren in verband met
misdaden in verband met de League processen."
 
"Zeg me niet dat hij voorwaardelijk vrij is!"
 
"Zijn veroordeling werd zes maanden geleden tenietgedaan. Veel
van het tegen hem gebruikte bewijsmateriaal was illegaal verkregen
en de weging van het bewijsmateriaal was daardoor onvoldoende en
onjuist. Tenminste, dat is wat de rechtbank heeft beslist in het
nieuwe proces. Concreet gaat het om een grote drugsdeal waaraan
Pender zou hebben deelgenomen en het witwassen van geld. Na het
nieuwe proces was de lijst van de misdaden waarvoor hij kon worden
aangeklaagd zo sterk afgenomen dat hij de straf al lang had
uitgezeten".
 
"Dan kan deze Pender nog steeds verwachten dat hij gecompenseerd
wordt!"
 
"Ik ben bang van wel - en het is allemaal omdat er toen
waarschijnlijk wat slordig werk is verricht door een aanklager en
een rechtbank. Blijkbaar heeft vooral Pender tijdens het proces
grote verbale dreigementen geuit aan het adres van Kahlmann en hem
met van alles en nog wat bedreigd".
 
"Waarom Kahlmann?"
 
"Vermoedelijk vanwege zijn getuigenis in de rechtbank. Pender
moet hebben gehad een fixatie dat deze getuigenis was instrumenteel
in zijn overtuiging. Het afromen van de persartikelen hier uit die
tijd, dat lijkt zijn persoonlijke mening te zijn geweest."
 
"We moeten weten waar deze Pender kerel op dit moment woont,"
zei ik.  
 
"Er moet een manier zijn om daar achter te komen." Rudi
onderdrukte een geeuw voor de zoveelste keer - of probeerde dat te
doen. "Zeg me niet dat ik beter had moeten slapen," zei hij.
 
"Heb ik iets gezegd?
 
"Je dacht het al."
 
"Gedachten zijn vrij, Rudi!"
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In het Presidium in Berlijn hebben Rudi en ik elk ons eigen
kantoor. Dat heeft te maken met de rang die we enige tijd geleden
hebben gekregen. Maar als je samen aan een zaak werkt, is dat
natuurlijk niet per se praktisch. Ook deze keer zaten we samen in
mijn kantoor, vooral om de feiten die we over Sebastian Pender
hadden verzameld te evalueren. We spraken aan de telefoon met onze
collega's in Hannover. Eerst met de baas, dan met een collega van
de onderzoeksafdeling. Volgens dit was Sebastian Pender's huidige
verblijfplaats onbekend. Overigens waren er ook geen
rapportageverplichtingen en voorwaarden waaraan Pender zich moest
houden.
 
Hij was immers niet voorwaardelijk vrijgelaten, hij was uit op
een nieuw proces op basis van het vonnis. En daarmee was hij in
alle opzichten een vrij man. Ik heb het hoofd van de dienst
Sörgelmeier gebeld vanuit het BKA-kantoor in Hannover.
 
"Wat kan ik voor je doen, Harry?' vroeg Sörgelmeier.
 
Ik heb hem verteld van ons vermoeden dat Sebastian Pender
misschien iets met de zaak te maken heeft. "We willen gewoon weten
waar hij is," legde ik uit.
 
"Normaal gesproken zou ik aannemen dat zo iemand zou proberen
zijn oude criminele connecties te herstellen. Maar dat gaat
moeilijk worden voor Pender, want het spinnenweb van de competitie
is echt behoorlijk uit elkaar gescheurd."
 
"En hoe zit het met mensen in het derde of vierde niveau van dit
criminele netwerk?", vroeg ik. "Er zullen zeker mensen zijn die
toen niet in het onderzoek betrokken waren of slechts tot korte
gevangenisstraffen zijn veroordeeld."
 
"Ik zet het opsporingsbericht erop."
 
"Ik heb een ander verzoek. Het gaat over de discotheek 'Magic'
bij jou in Hannover. Volgens mijn gegevens, was de plaats
herhaaldelijk verbonden met onderzoeken tegen de competitie."
 
"Dat klopt. De 'Magic' was een drughub en een witwasmachine en
behoorde toe aan een zekere Friedhelm Almahdi. Maar hij was slechts
een stroman voor Dorian Rinescu."
 
"Het hoofd van de competitie zelf?"
 
"Ja. Maar als je een van hen nu kan oversteken, is het
waarschijnlijk Rinescu. Hij blies zichzelf uiteindelijk op, samen
met veel bewijs en een deel van zijn huis."
 
"Friedhelm Almahdi is veroordeeld tot een lange
gevangenisstraf," zei ik. "Witwassen op grote schaal, drugs en zo
verder. De hele negen meter.
 
"De 'Magie' is nu eigendom van een man genaamd Nöllemeyer. En
voor zover we weten, is hij schoon. Er is tenminste niets meer aan
de hand sinds het uit elkaar gaan van de competitie."
 
"Ik wil nog steeds weten wie er in en uit gaat."
 
"Je bedoelt van de gebruikelijke verdachten?"
 
"Vooral van mensen die iets met de competitie te maken
hadden."
 
"Oké, we gaan de 'Magie' inzetten."
 
"Trouwens, ik moet weten wat Theo Görremann daar deed. Hij moet
een reden hebben gehad om die van alle plaatsen weer te
bezoeken."
 
"Wat die vraag betreft, hebben mijn rechercheurs al
rondgevraagd. Maar het is extreem langzaam geweest.
 
"Waarom?
 
"Omdat niemand er over wil praten. We weten niet eens zeker of
Theo Görremann echt in die discotheek was net voordat hij werd
overreden door een onbekende. We onderzoeken alle garages om te
zien of er verdachte schade is. Onze forensisch expert stelde vast
dat het voertuig een zogenaamde cowcatcher moet hebben gehad. Dat
verkleint in ieder geval het aantal mogelijke voertuigen een
beetje."
 
"Ik wil dat alle forensische bevindingen ook naar Dr.
Wildenbacher gaan van ons herkenningsteam in Quardenburg."
 
"Alles is al geregeld, Herr Kubinke."
 
"Intussen zijn we erachter gekomen dat Reinhold Kahlmann ook
weer in Hannover was. De dag nadat Gregor Bellhoff aan zijn ziekte
bezweek. Dat was op 13 maart. Ik wil weten wat Kahlmann in Hannover
wilde en met wie hij sprak."
 
"We zullen het proberen uit te zoeken."
 
"Ik veronderstel dat hij misschien nog wat oude vrienden en
kennissen heeft in Hannover waar je zou kunnen beginnen. En kijk
ook of hij misschien ook in of bij de 'Magic' is geweest."
 
"Is daar dan enig bewijs van?"
 
"Nee," zei ik. "Maar aan de andere kant denk ik niet dat het
toeval was dat twee voormalige leden van uw task force-team in vrij
korte tijd en blijkbaar ook zeer binnenkort naar Hannover zijn
gereisd, terwijl ze de stad al die jaren daarvoor echt lijken te
hebben ontweken. En als een van hen iets te doen had in de 'Magie',
zou dat toch ook voor de ander kunnen gelden?"
 
"Ik ben het ermee eens."  
 
"Ik mag de komende dagen ook met mijn collega naar Hannover
komen. Maar dat hangt nog steeds af van het verdere verloop van het
onderzoek. Dus ik kan je niet precies vertellen wanneer dat zal
zijn."
 
Ik was net klaar met Dienststellenleiter Sörgelmeier toen Rudi
een telefoontje aannam dat maar heel kort duurde. Hij zei slechts
twee keer 'ja, oké', voordat hij zich tot mij keerde. "Er is
nieuws, Harry."
 
"Ik ben nieuwsgierig."
 
"De auto van commissaris Joern Gottlieb werd gevonden in de
bossen van Vermont", verklaarde Rudi.
 
"Het eerste concrete spoor op de vier verdwijningen," zei ik.
"Zijn er aanwijzingen? Sporen van bloed of iets dergelijks?"
 
"Nee, dat is er niet. Tenminste niet op het eerste gezicht. Het
forensisch onderzoek is natuurlijk nog steeds aan de gang. De vrouw
getuigde dat Gottlieb zich gestalkt voelde, maar wilde haar geen
details geven."
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We namen het volgende vliegtuig naar Stuttgart om naar Biesbach
te gaan. Van Stuttgart naar Biesbach zijn we met de trein gegaan.
In Biesbach pikte een detective genaamd Leonie Mayerhoff ons op en
reed ons naar het terrein van de plaatselijke recherche. Het hoofd
van de afdeling was Altan Calanoglu, een gedrongen uitziende Duitse
Turk. We hadden onlangs al met hem gewerkt aan een andere zaak.


"Blij dat je er bent," Calanoglu groette ons. "De zaak heeft
hier absolute prioriteit. We zijn maar een paar collega's hier,
zoals u kunt zien."
 
"Inderdaad," zei ik.
 
"Als je wilt, breng ik je naar de plaats waar de auto is
gevonden. En dan gaan we naar de familie."  
 
"Oké."
 
Calanoglu haalde diep adem. "Ik kan je zeggen dat ik me zelden
zo slecht heb gevoeld als op het moment dat ik de familie moest
vertellen dat commissaris Gottlieb was verdwenen. Begrijp me niet
verkeerd, ik had vroeger lange dienst op straat en moest
herhaaldelijk slecht nieuws afleveren. Maar deze zaak was
anders...
 
"Op welke manier?"
 
"Omdat we niets hadden. Geen idee. Jörn is gewoon verdwenen,
alsof hij nooit heeft bestaan. En ik wil niet vooruitlopen op het
forensisch onderzoek, maar tot nu toe lijkt het er niet op dat we
iets over hem hebben. Er zijn geen vingerafdrukken, geen DNA en
geen bewijs van vals spel."
 
"Dat wil zeggen, het staat nog steeds vast dat commissaris
Gottlieb uit vrije wil is verdwenen en als het ware is
ondergedoken?" Nu bemoeit Rudi zich ermee.
 
"Zoals de zaken er nu voorstaan, kunnen we het nog steeds niet
uitsluiten. En dat maakt het zo moeilijk - ook ten opzichte van de
familieleden, die ik overigens al jaren goed ken."
 
Calanoglu maakte een ingrijpende beweging. "Zie je, Biesbach is
een klein nestje aan een idyllisch meer met een klein dorpje
ernaast". Iedereen kent iedereen daar."
 
Calanoglu overdrijft natuurlijk.  
 
"Voor we vertrekken, heb ik nog één vraag," zei ik.
 
"Alsjeblieft!"
 
"Vindt u het niet vreemd dat een man als Jörn Gottlieb, die tot
een speciale afdeling in Hannover behoorde die vrijwel in zijn
eentje een groot, machtig netwerk van criminelen heeft ontmanteld,
zich laat overplaatsen naar Biesbach?
 
"Ik kan je vertellen waarom ik hierheen ben overgeplaatst," zei
Calanoglu. "Ik had de kans om afdelingshoofd te worden. Er was niet
zo'n vacature ergens anders, dus ik sprong op de kans en kwam hier
vast te zitten. Maar ik vind het hier leuk, en het is niet zo stil
als je zou denken, zelfs in Vermont."
 
"En u bedoelt dat commissaris Gottlieb tien jaar geleden ineens
ook de smaak van het rustige plattelandsleven ontdekte?"
 
"Welke andere reden kun je bedenken?"
 
"Het is gewoon vreemd dat alle leden van de speciale afdeling
die de Hannover League toen onderzocht, een soortgelijke wens leken
te hebben. De ene gaat met pensioen naar Biesbach, de andere wil
alleen nog maar huishoudelijk werk doen. En hoewel de deuren voor
hen allemaal open zouden staan, maakt niemand er echt een carrière
van."
 
"Je vergeet Dieter Reims." Rudi heeft me gecorrigeerd. "Hij is
tenslotte het adjunct-hoofd van het kantoor in Frankfurt."
 
"...en heeft dus zeker meer te zeggen dan ik hier in Biesbach,"
gaf Calanoglu aan.
 
"Ja, Rudi," knikte ik, "adjunct-hoofd van de afdeling - maar
niet hoofd van een BKA-kantoor of een criminele inspecteur, zoals
wij tweeën. En je kunt me niet vertellen dat er de laatste tien
jaar geen leegstaand kantoor is geweest dat voor zo iemand
interessant zou zijn geweest!"
 
"Ik denk dat het allemaal te maken heeft met familiewortels,"
geloofde Calanoglu. "Zijn vrouw komt uit dit gebied. En zijn zonen
gaan hier naar school. De grootouders en alle familieleden van zijn
moeder wonen hier. Daar loop je niet zomaar van weg."
 
Ik lachte. "Je praat al als iemand die nog nooit ergens anders
is geweest."
 
"Zie je wel! Dat is precies wat er met Jörn zal zijn gebeurd in
de loop van de tijd. Dat geloof ik zelfs stellig, want ik kende hem
goed genoeg om te kunnen oordelen. Hij was perfect geïntegreerd en
een populaire lekenpredikant in de plaatselijke Pietistenkerk. En
welke andere erekantoren en dergelijke hij bekleedde, kan ik
nauwelijks opsommen."
 
Op dat moment dacht ik eigenlijk even dat ik misschien wel de
verkeerde boom ingeslagen was met mijn veronderstelling dat de
loopbaan van de ex-Task Force-supercommissaris iets te betekenen
had.
 
Maar alleen voor een moment.
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We hebben even gekeken naar de auto, die ondertussen geparkeerd
stond in een garage van de herkenningsdienst van de lokale politie.
Het was een off-road model. Voor Vermont, ik weet zeker dat het
precies goed was. De standaard inspecties waren gedaan. De auto had
geen eigenaardigheden, geen sporen van een gewelddadige misdaad, en
de dingen die in het handschoenenkastje waren gevonden brachten ons
nergens. Een doos met mentholsnoepjes om op te zuigen, een geldig
rijbewijs, een pakje papieren zakdoekjes.  
 
"Hoe zit het met het navigatiesysteem?", vroeg ik.
 
"Er was er geen," antwoordde de erkenningsofficier die met het
voertuig te maken had. Zijn naam was Mario Reggers.
 
"Wat is het punt?" zei Calanoglu. "Jörn kende elke struik in dit
gebied. Waarom zou hij een navigatiesysteem nodig hebben."
 
"De GPS-gegevens zouden zeker interessant zijn geweest voor
ons," zei Rudi.
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We reden samen met Calanoglu naar de plaats waar de auto was
gevonden. De plaats waar het werd gevonden was twintig mijl van de
stad en kon alleen worden bereikt via een hobbelige zandweg. Het
laatste stuk was off-road door het bos.
 
We hadden het geluk dat Calanoglu in een terreinwagen reed die
dit laatste deel van het parcours zonder problemen doorliep.
 
De plaats van de vondst was gemarkeerd met gele markeringstape.
We zijn uit de auto gestapt. "Je krijgt natuurlijk alle foto's van
de site," verzekerde Calanoglu ons. "Er moeten ongeveer duizend
schoten zijn. Vanuit elk denkbaar perspectief en met elk detail dat
op de een of andere manier relevant kan zijn.
 
"Bedankt," zei ik.
 
"Natuurlijk hebben we ook de bandensporen in detail
geanalyseerd."
 
"Nou?"
 
"Je ziet het op de foto's. De auto van Jörn reed hierheen, en
aangezien de grond vochtig en diep is, liet dat de juiste,
onmiskenbare sporen na. Nu zijn er natuurlijk ook al heel wat
sporen van hulpverleningsvoertuigen hier, dus laat dat je niet in
de war brengen."
 
"Maar er waren slechts sporen van een enkele auto hier om te
beginnen?"
 
"Dat klopt."
 
Rudi bemoeide zich ermee. "Dan had commissaris Gottlieb zijn
auto hier kunnen parkeren en eruit kunnen stappen, en dan verder
kunnen lopen."
 
"Juist. Maar er is niets anders dan bos in de buurt. We hebben
tweehonderd ploegen noodpersoneel - die het gebied doorzoeken om te
zien of er een teken van onze collega is." Calanoglu schudde zijn
hoofd, en de ergernis daarover was overvloedig te zien op zijn
gelaatstrekken. "Niets! Helemaal niets! We probeerden honden de
geur op te pikken."
 
"Nou?"
 
"Onduidelijk resultaat. Het is mogelijk dat hij terug naar de
weg is gegaan."
 
"Hoe zit het met de voetafdrukken?"
 
"Er is een maat 43 schoenafdruk, die overeenkomt met Jörn's
voeten. Maar het past ook bij een vermeende tweederde van alle
andere bewoners."
 
"Afdrukken van een tweede persoon bestaan niet?"
 
"Geen enkele die bewaard zijn gebleven. Maar je kunt zien hoe de
plaats eruit ziet. Er was ook een hevige stortbui, die enkele
sporen moet hebben vernield.
 
"En wie heeft de auto gevonden?"  
 
"Victor Pedersen. Hij is de boswachter hier in de buurt, en als
hij niet te maken had met een of andere boomziekte in het gebied,
zou de auto misschien al maanden niet ontdekt zijn. Immers, de
wandelpaden en wat er hier niet te doen is om de toeristen bezig te
houden, leiden hier niet naartoe".
 
Ik heb nog wat rondgekeken. Wat ik uiteindelijk zocht, wist ik
eerlijk gezegd niet precies. Ik probeerde me de situatie voor te
stellen. Wat was er precies gebeurd? De gedachte dat Jörn Gottlieb
in zijn eentje zou kunnen onderduiken, heeft zich op dat moment
gewoon aan mij opgedrongen. Maar er was geen reden voor.  
 
Zelfs als hij door iemand was bedreigd, bijvoorbeeld als een man
als Sebastian Pender hemel en hel had bewogen om wraak te nemen op
Gottlieb en het dan nodig vond om onder te duiken, zou hij zijn
familie nauwelijks onbeschermd hebben achtergelaten.
 
Of ben ik van een compleet verkeerd uitgangspunt uitgegaan? 

 
Zat er nog iets anders achter de verdwijning van vier
collega's?
 
Ik moest denken aan de moordaanslag op Kahlmann en vroeg me af,
niet voor het eerst, hoe het allemaal in elkaar zat. Was het
misschien de fout om te denken dat het om verschillende gevallen
ging die eigenlijk niets met elkaar te maken hadden, ook al was er
een tijdelijk verband en een overeenkomst tussen de slachtoffers? 

 
In een gesprek dat we hadden, had mevrouw Gansenbrink het ooit
over een wiskundige illusoire relatie. En over het feit dat het
menselijk brein soms zichzelf bedriegt.
 
De beltoon van mijn mobiele telefoon knapte me uit mijn
gedachten, die op de een of andere manier toch in cirkels leken te
gaan.
 
Aan het andere eind van de verbinding was Dr. Wildenbacher.
 
"Hallo, Harry," Wildenbacher groette me. "Ik bel omdat ik de
bevindingen over het overlijden van Gregor Bellhoff heb
gecontroleerd. Natuurlijk kon ik alleen de beschikbare gegevens
gebruiken, d.w.z. röntgenfoto's, laboratoriumrapporten,
operatierapporten, resultaten van diverse specialistische
onderzoeken, etc., en deze controleren op consistentie. Ik kwam een
paar dingen tegen die me deden afvragen. Ik zal je niet vervelen
met medische details, vooral omdat je er toch niets van weet. Maar
samenvattend zou je kunnen zeggen dat ik betwijfel of Bellhoff echt
gestorven is aan zijn tumor."
 
"En wat dan nog?", vroeg ik.
 
"Dus eerst en vooral, dit: Er bestaat geen twijfel over zijn
tumorziekte, en het staat ook buiten kijf dat deze ziekte
levensbedreigend was en hem waarschijnlijk binnen een jaar of twee
zou hebben gedood. Ik was echter geïrriteerd door beschrijvingen
van symptomen die door vergiftiging veroorzaakt zouden kunnen zijn.
En dit, op zijn beurt, heb ik nu gecheckt aan de hand van de
resultaten van het onderzoek, dat mijn vermoedens heeft
bevestigd."
 
"Hoe hebben ze dat gemist?"
 
"Er werd helemaal niet naar gezocht, Harry. Als iemand een
slechte tumor heeft, is alle medische aandacht daarop gericht en
niets anders. Als een olifant je op straat tegenkomt, let je ook
niet op de beet van een besmette mug die op het punt staat je te
doden met de West-Nijl virus ziekteverwekker! Ik heb al met
Detective Hoch gesproken. Ik zal persoonlijk naar de opgraving
komen."
 
"Opruiming?" 
 
"Er zal een opgraving zijn en misschien zien we daarna iets
duidelijker."
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De dood van Gregor Bellhoff had zeer waarschijnlijk geen
natuurlijke oorzaak. Zo hoorde het bij de moord op commissaris
Kahlmann door een moordenaar en het nog steeds mysterieuze ongeluk
waaraan Theo Görremann was bezweken voor de 'Magie' in
Hannover.
 
We reden samen met Calanoglu naar het privé-adres van Jörn
Gottlieb. Hij had een bungalow met een eigen aanlegsteiger in het
zuidwesten van Biesbach. Het huis lag direct aan een meer.  
 
Een plek waar andere mensen hun vakantie doorbrachten.
 
"En je vraagt je nog steeds af waarom commissaris Gottlieb
liever hier woont dan dat hij carrière maakt in Berlijn of een
andere grote stad", aldus Rudi.
 
"Zeg me niet dat een huisje aan het meer ook voor jou zou zijn."
Ik kwam terug.
 
"Niet echt." Rudi was het er mee eens. "Niet op de lange
termijn, in ieder geval."
 
"Nou, dat is een opluchting. Ik begon te denken dat ik je
misschien niet zo goed kende als ik dacht."
 
We hebben Nelly Gottlieb ontmoet op de veranda van haar huis.
Calanoglu stelde haar aan ons voor. Ze waren op basis van de
voornaam. Calanoglu vroeg naar de zonen en hoe ze met de
verdwijning van hun vader waren omgegaan. Calanoglu leek eigenlijk
goed bekend te zijn met de familie.
 
"Het is verschrikkelijk voor ons allemaal," zei Mrs. Gottlieb.
Ze droeg haar brunettehaar losjes. Het gezicht was fijn gesneden.
Er was een harde trekpleister om haar mondhoeken ingeslopen. Je kon
de spanning zien die haar gevangen hield. En ik leefde daar mee mee
mee. De onzekerheid over het lot van haar man moest bijna
ondraaglijk zijn.
 
Nadat Calanoglu ons had voorgesteld, keek Nelly Gottlieb me
recht in de ogen. "Om uw eerste vraag meteen te beantwoorden,
meneer Kubinke: Ja, ik weet dat er af en toe mensen zijn die zeggen
dat ze gewoon een paar sigaretten willen halen en dan voor altijd
willen verdwijnen. En nee, mijn man is zeker niet een van die
mensen. Er moet iets met hem gebeurd zijn, er is geen andere manier
om uit te leggen wat er gebeurd is."  
 
"Nou, dat was niet echt mijn eerste vraag, maar..."
 
"Hij..." Ze wijst naar Calanoglu, "...belde me vanmorgen toen de
auto werd gevonden. Ik hoop dat dit eindelijk een einde maakt aan
de gekke theorie dat mijn man misschien is ondergedoken. Vertelde
me dat je die theorie prefereert in plaats van je werk te doen en
uit te zoeken wat er echt is gebeurd!"
 
Calanoglu haalde zijn schouders op. Ik heb het meteen begrepen.
Het hoofd van het kantoor in Biesbach had mevrouw Gottlieb
kennelijk op deze manier bij ons in het spel gebracht om dingen te
kunnen vragen die hij zelf, als goede kennis van de familie,
waarschijnlijk zeer kwalijk zou hebben genomen. Ik had hier begrip
voor.  
 
"Ik zou graag willen dat u ons precies beschrijft wat er
gebeurde vlak voordat uw man verdween."
 
"Weet je hoe vaak ik dat heb herhaald?"
 
"Ja, dat kan ik wel raden. En je herhaalt het waarschijnlijk
ontelbare keren in je hoofd, je afvragend of je iets gemist hebt.
Zo is het nu eenmaal. Je moet deze dingen keer op keer opnieuw
bekijken om te zien of je geen aandacht hebt besteed aan een aspect
dat je in eerste instantie volledig buiten beschouwing leek te
laten. Het kan vervelend en kwellend zijn, maar ik zie echt geen
andere manier om verder te gaan in dit geval."
 
Ze keek me even in stilte aan. Toen haalde ze diep adem. "Neem
me niet kwalijk, ik ben nogal prikkelbaar, zoals u zich kunt
voorstellen. Immers, alles moet op de gebruikelijke manier voor de
jongens doorgaan - voor zover dat zelfs maar mogelijk is. Ze vragen
naar hun vader, en ik kan ze geen antwoord geven dat zelfs maar
halverwege redelijk is..."
 
"Ik weet zeker dat het erg moeilijk voor je is," zei ik.
 
Ze knikte, en componeerde toen zelf. "Wil je weten hoe het was
toen mijn man verdween? Hij kwam thuis van zijn plicht. Vroeg voor
een keer. Hij heeft me snel gebeld. Ik was nog steeds op de plaats
waar ik rennen."
 
"En dan?"
 
"Dat was het al. Hij is er gewoon nooit gekomen."
 
"Er werd ons verteld dat u het had over uw man die zich bedreigd
voelde."
 
"Misschien is dat wel overdreven. We waren een tijdje terug in
de stad om een paar boodschappen te doen. Het aanbod van de lokale
winkels is beperkt, zoals u zich kunt voorstellen, en daarnaast
zijn ze een beetje bevooroordeeld ten opzichte van toeristen.
Immers, er zijn waarschijnlijk drie keer zoveel vreemdelingen die
hier elk jaar komen als dat Biesbach bewoners heeft. Tenminste. Hoe
dan ook, mijn man was ineens erg nerveus en zei dat er iemand
achter hem aan zat."
 
"Heb je gezien wie het was?
 
"Ja. Er stond een man naar ons te staren. Maar eerlijk gezegd,
dacht ik niet dat hij ons volgde."
 
"Heb je je man er naar gevraagd?"
 
"Hij was erg terughoudend in zijn reactie en zei dat het beter
was als ik er niets van wist."
 
"En je hebt dat geaccepteerd?"
 
"Ik weet dat mijn man wat undercover werk deed en dat soort
gevaarlijke dingen in Hannover. Maar ook hier zet hij criminelen in
de gevangenis! ... Ik denk dat Mr. Calanoglu... zal bevestigen dat
het er hier erg idyllisch uitziet, maar dat betekent niet dat er
hier geen criminelen zijn."
 
"Dus je dacht dat het misschien iemand was waar je man ooit op
was gestapt in zijn hoedanigheid van BKA-commissaris."
 
"Ja."
 
Ik haalde mijn smartphone tevoorschijn en liet haar toen een
foto van Sebastian Pender zien. "Heb je deze man misschien ooit
gezien?"
 
Ze keek goed naar de foto. Toen haalde ze eindelijk haar hoofd
op. "Dat is een iedereen zijn gezicht. Het is mogelijk dat dat de
man was die we zagen. Maar daar ben ik nu niet zeker van."
 
Toen liet ik haar een foto zien van Pascal Basemeier alias Alex
Ritzko, de moordenaar van Reinhold Kahlmann. Het was een foto van
de plaats delict.
 
"Wees niet ongerust. Deze man is dood. Zeg het me, alsjeblieft,
als je hem eerder hebt gezien."
 
Ik wist de eerste seconde nadat ze naar de foto op mijn
telefoonscherm keek dat ze deze man eerder moet hebben ontmoet. De
gruwel was over haar hele gezicht geschreven - en deze gruwel had
niets te maken met het feit dat er duidelijk een dode man in beeld
was.
 
"Ik ken deze man," zei ze.
 
"Is dit de man die je zag en je man voelde dat hij je
volgde?"
 
"Nee, hij loog voor ons huis. Ik had de indruk dat hij ons in de
gaten hield. Later vroeg ik mijn man of we misschien werden
geschaduwd of dat zijn collega's hem in de gaten hielden, omdat hij
me niet vertelde dat er een risico was.
 
"Ik kan u verzekeren dat er geen dergelijke maatregelen zijn
genomen." Calanoglu heeft het woord gevoerd.
 
"Wanneer heb je hem precies gezien?"
 
"Een paar dagen voordat mijn man verdween. De man zat in een
huurauto - en hij was niet alleen. Er was iemand anders bij
hem.
 
"Kunt u deze tweede man beschrijven?
 
"Hij was kaal, maar had hele sterke wenkbrauwen en droeg een
zwarte snor die zo dik was dat je niets van zijn lippen kon zien.
Een opvallend type. En erg lang. Hij is er een keer vandoor
gegaan.
 
"Hoe groot? Wat schat je in?
 
"Je krijgt alleen maar zulke mannen in het basketbal. Meer dan
zes voet, zou ik zeggen. En een kruis als een bodybuilder. Als ik
zou raden wat hij voor de kost deed, zou ik zeggen dat hij een
uitsmijter was in een discotheek of een professionele
worstelaar."
 
"Ik dank u," zei ik. "Misschien heb je ons veel geholpen."
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We reisden de volgende dag terug naar Berlijn. Hoewel het al
laat was, gingen we weer terug naar het presidium. Daarvoor hadden
we een snack in een fastfoodrestaurant. Een hamburger op de hand
moest genoeg zijn. Er was gewoon geen tijd voor meer.
 
Aangekomen bij het Presidium hebben we eerst gecontroleerd of er
nieuws was aangekomen dat belangrijk was voor onze zaak.  
 
In feite was dat het geval. Het ballistische rapport over de
wapens van Pascal Basemeier alias Alex Ritzko was inmiddels
beschikbaar. Dit betrof zowel het geweer waarmee hij Reinhold
Kahlmann had neergeschoten als het pistool waarmee hij mij had
neergeschoten. Beide wapens waren al eens gebruikt - bij tot nu toe
onopgeloste schietpartijen in Hannover, die werden gezien in
verband met georganiseerde misdaadconfrontaties.  
 
"Hannover opnieuw," merkte Rudi op.
 
"Ja, Hannover weer. Alle sporen lijken daar te eindigen."
 
We zijn naar Detective Hoch gegaan.
 
Toen we nog aan onze baas rapporteerden, belde Dr.
Wildenbacher.
 
"Hallo Harry," Ik hoorde zijn stem via mijn smartphone. "Ik ben
hier in een lokaal politielaboratorium, en werk non-stop aan de
overblijfselen van onze collega Gregor Bellhoff. De laatste
analyses zijn afgerond en nu is het officieel: Gregor Bellhoff is
vergiftigd. De concentratie van bepaalde stoffen in verschillende
organen laat er geen twijfel over bestaan. Het gebruikte gif moet
weken voor zijn dood zijn toegediend. Terwijl de tumor ongetwijfeld
zijn algehele constitutie verzwakte, was het zeker niet de
eigenlijke oorzaak van het meervoudige orgaanfalen dat uiteindelijk
Bellhoff doodde."
 
"Dat wil zeggen, je vermoedens zijn nu zekerheden geworden," zei
ik.
 
"Dat klopt. Ik zal je de chemische naam van de gebruikte stof
besparen. Het komt van ongediertebestrijding, meer in het bijzonder
wordt het gebruikt om ongewenste knaagdierpopulaties te
verminderen."
 
"Rattengif"?
 
"Ja. De vertraagde actie heeft het gevoel dat de ratten het
uitgezette aas blijven opeten. Als ze merken dat andere ratten er
slecht aan toe zijn, vermijden ze die plaatsen."
 
"De dader heeft misschien ook van dit vertraagde effect willen
profiteren."
 
"Ik ga wat verder onderzoek doen. Uit de concentratie van het
gif in bepaalde organen kunnen conclusies worden getrokken over het
exacte tijdstip van toediening. Niet precies tot op de minuut, maar
misschien kan ik de inname van het gif beperken tot minstens 24
uur. Dat zou ons op zijn minst een kans geven om uit te vinden hoe
het gif uiteindelijk in het lichaam terecht is gekomen."
 
"Dank je, Gerold."
 
"Nu ga ik een dutje doen. Ik val al staand in slaap en kon
waarschijnlijk niet eens meer een simpele regel van drie doen -
laat staan de ingewikkelde berekeningen maken die nodig zijn voor
deze onderzoeken".
 
"Je kunt het mevrouw Gansenbrink laten doen."
 
"Het zal zover komen."
 
"Hoe dan ook, bedankt voor je inbreng."
 
"Trouwens, ik heb mevrouw Gansenbrink al op andere manieren in
dienst genomen."
 
"Oh, ja?"
 
"Ze kamt alle gevallen door waar een soortgelijk toxine eerder
is gebruikt, op zoek naar correlaties. Misschien kom je wel ergens
sneller dan mijn onderzoek hier."
 
Wildenbacher beëindigde het gesprek nogal abrupt.  
 
Ik had mijn mobiele telefoon hardop laten draaien tijdens het
gesprek, dus zowel Kriminaldirektor Hoch als Rudi hadden het
grootste deel van wat Wildenbacher te zeggen had afgeluisterd.
 
"De collega's moeten beginnen met het systematisch ondervragen
van Gregor Bellhoff's familie," zei Rudi. "En het zou niet slecht
zijn als ze foto's van Sebastian Pender of Mr. Basemeier zouden
laten zien.
 
"Dat zou een schot van de heup zijn, bij wijze van spreken," zei
ik.
 
"Die kan wel slaan. We krijgen misschien toch nog een hit."
 
"Probeer het maar eens", zei rechercheur Hoch. "Ik zal het
navragen bij het hoofd van de afdeling. Van wat ik weet over deze
zaak tot nu toe, zou ik geneigd zijn om te vermoeden dat er een
organisatie achter zit - en niet een eenzame dader." Rechercheur
Hoch hief zijn schouders op na het opmerken van onze verbaasde
blikken. "Gewoon een empirische waarde," voegde hij er dan aan
toe.
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De volgende dag belde Kriminaldirektor Hoch ons op in zijn
kantoor. "Petrick Dorian, het hoofd van ons kantoor in Frankfurt,
heeft me net gebeld. Een chanteur eist een miljoen euro voor
commissaris Dieter Reims om terug te keren naar zijn familie".
 
Rudi en ik waren sprakeloos. En waarschijnlijk was onze
verbazing ook heel duidelijk te zien. Kriminaldirektor Hoch
daarentegen was in staat om zelfs in deze situatie goed op zichzelf
te houden wat er door zijn hoofd ging.  
 
"De claim heeft alleen betrekking op Rheims?", heb ik
uiteindelijk herhaald, nadat het nieuws zich tot op zekere hoogte
had gevestigd. "Niet aan de andere drie vermiste collega's?"
 
"Alleen op Reims," bevestigde Detective Director Hoch. "Ik moet
zeggen dat ik er gisteravond, toen u mij uw tussentijds verslag
gaf, nog steeds van overtuigd was dat we te maken hadden met een
soort vendetta uit de kringen van voormalige leden van de Liga, die
dit vanuit de gevangenis organiseren of die familieleden en
vrienden hebben die het voor hen doen. En trouwens, Hannover is
geen misdaadvrije zone geworden na het uiteenvallen van de League.
Degenen die op dat moment niet de focus van het onderzoek waren,
zullen zeker hun criminele huis hebben gevonden in een andere
organisatie, als ik het zo mag zeggen."
 
"De moord op Kahlmann door een man die zich gedroeg als een
professionele moordenaar wees immers in die richting." Rudi was het
daar mee eens.  
 
"Ja, maar dat moeten we nu allemaal in twijfel trekken,"
verklaarde rechercheur Hoch. "Misschien hebben we te maken met twee
gevallen."
 
"Je bedoelt dat Kahlmann en Bellhoff zijn vermoord, de ene door
een kogel, de andere door vergif en die vier zijn eigenlijk
verdwenen omdat iemand wat geld wil verdienen?", klonk dat ook.


Kriminaldirektor Hoch heeft zijn wenkbrauwen opgestoken. "Soms
zijn de dingen wat gecompliceerder," zei onze baas.
 
"Waarom wordt er dan alleen losgeld geëist voor Rheims?"
 
"Ik weet het niet. Zoals ik al zei, wat ik je net heb verteld is
alles wat ik tot nu toe weet - en de collega's in Frankfurt werken
nu natuurlijk koortsachtig om iets meer te weten te komen".
 
"Misschien willen de mensen achter deze misdaad één voor één een
miljoen uit elk van de verdwijningen halen," speculeerde Rudi. "Dat
zou op zijn minst een verklaring zijn."
 
"De vraag is specifiek gericht op het BKA?", daar heb ik voor
gezorgd. "Niet aan de familie."
 
"Ja," bevestigd Detective Director Hoch. "Maar zich tot de
familie wenden zou ook geesteloos zijn. Een BKA-officier verdient
niet zoveel dat hij er een fortuin van miljoenen aan kan verdienen
en zulke bedragen kan inzamelen."
 
De telefoon op het bureau van rechercheur Hoch belde. Onze baas
nam de telefoon op en nam het telefoontje aan. "Hallo Petrick," zei
hij.
 
Ik vermoedde dat hij Petrick Dorian, het hoofd van het kantoor
in Frankfurt, aan de lijn had. In het verdere verloop van het
gesprek zei Kriminaldirektor Hoch slechts één keer kort "Ja" en
luisterde anders alleen maar. "Dat was Frankfurt," bevestigde hij
uiteindelijk, nadat hij alweer had opgehangen. "De chanteur belde
op een wegwerpmobiel zonder contract. Dat maakt zijn identificatie
moeilijk. Het was echter mogelijk om te bepalen waar de oproep
vandaan kwam."
 
"Zou het kunnen dat de zendmast waar hij ingebeld heeft, in
Hannover staat?", vroeg ik.
 
"Je hebt het gehaald, Harry."
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Het gebied zou nog preciezer kunnen worden verkleind. De
chanteur had gebeld vanuit een straal van tweehonderd meter rond de
'Magic'.
 
De collega's uit Frankfurt hebben ons de opname van het gesprek
als audiobestand ter beschikking gesteld. De vraag was kort en
bondig gesteld. Daarna had de betrokkene alleen nog maar
aangekondigd dat hij weer contact zou opnemen en dat er verdere
instructies zouden volgen. Geen informatie over hoe hij de
overdracht voor ogen had en geen andere details.
 
De hele zaak had niet alleen de collega's in Frankfurt nogal in
de war gebracht. We konden het gedrag van de chanteur ook niet
achterhalen.  
 
"Klinkt als een amateur voor mij," zei Rudi toen we voor de
derde keer op rij samen in zijn kantoor naar het audiobestand zaten
te luisteren, waarbij hij op elk klein dingetje lette.  
 
Natuurlijk waren er al specialisten die de opname grondig
onderzochten. Misschien konden er achtergrondgeluiden worden
geïdentificeerd of waren er enkele andere eigenaardigheden die in
eerste instantie niet werden opgemerkt.
 
We zijn 's middags naar Hannover gereisd. Dorothea had daar al
een hotelkamer voor ons geboekt tot we aankwamen. Tijdens de rit
kreeg ik een telefoontje van mevrouw Gansenbrink.  
 
"Hoi Harry. Het gaat over die Sebastian Pender kerel uit de
League die vreselijke wraakgeloften losliet en nu op vrije voeten
is vanwege een procedurefout".
 
"Ik ben nieuwsgierig," zei ik. "Ben je erachter gekomen waar hij
nu is?"
 
"Nee, dat niet. Maar ik vond het profiel van iemand met de naam
A. Venger op een sociaal netwerk."
 
"A. Venger - zoals Avenger - 'avenger'?"
 
"Precies. Om iemand op een sociaal netwerk op een unieke manier
te kunnen identificeren, hoef je maar een paar opvallende kenmerken
te kennen. Veel mensen weten dat niet. Ze geloven altijd dat ze
daar volledig anoniem kunnen zijn. Maar dit is een illusie.
Leeftijd, geslacht, gemeenschappelijke contacten en vrienden,
voorkeuren voor muziek of wat dan ook, geboorteplaats,
relatiestatus - mensen onthullen zoveel over zichzelf dat je alleen
maar een vergelijking hoeft te maken".
 
"En hij vertelt je dat deze A. Venger Sebastian Pender is?"
 
"Meer dan negentig procent kans. Nee, ik ga voor 99,99
procent."
 
"Dat is meer dan een DNA-test."
 
"Dat is wat ik zeg. Dat komt omdat ik in dit geval, natuurlijk,
via het dossier van de rechtbank, de procesverslagen, de
politiedossiers, enzovoort, een enorme hoeveelheid gegevens over
hem heb."
 
"Ik zie het verband met onze zaak nog niet", zei ik toen, omdat
mevrouw Gansenbrink zich altijd een beetje laat meeslepen door de
fascinatie om iets uit te zoeken. De wat soms tijdelijk een
achterbank kan nemen om dat te doen.
 
"Er is een luchtvaartpassagier die identiek is aan A. Venger aka
Sebastian Pender. De match van functies is zo groot dat ik zeker
was vrij snel. Ik had toen zekerheid toen ik een webcam hackte die
buiten het vliegveld in Tegel stond en zijn geheugen matchte met de
vluchtgegevens. Pender is daar te zien. Hij heeft onder de naam
Jonas Schwarz door heel Duitsland gereisd - naar de steden waar de
voormalige leden van de Hannover Task Force hebben gewoond.
 
"Dat klinkt interessant." Ik moest toegeven.
 
"Als collega's in het veld een foto van Pender presenteren aan
de familie of vrienden van de vermiste of dode BKA-commissaris,
respectievelijk, en er nog eens specifiek naar vragen, kan er iets
van komen."
 
"Zal in beweging komen," zei ik.  
 
"Oh, en nog één ding. Ik heb het huidige mobiele nummer van
Pender. Het apparaat staat slechts met tussenpozen aan. Onlangs nog
in Hannover.
 
"Hannover!"
 
"Ik heb toen gekeken wie er in de buurt woonde en heb dat
vergeleken met de bezoekerslijst van de penitentiaire inrichting
waar Pender heeft gezeten."
 
"Nou?"
 
"Ik kwam zijn zus tegen. Ze woont in Hannover. Haar naam is
Roswitha Pender. Ze is vijf jaar ouder dan haar broer, en er is
iets te zeggen voor Pender die daar momenteel woont, of in ieder
geval vaak komt opdagen".
 
"Dan is dat wat we zullen doen. Heeft Pender iets te maken met
de 'Magic'?
 
"Hij had een belang van dertig procent tijdens de
competitieperiode en runt een aantal van zijn witwasactiviteiten
via die nachtclub. Dat staat ook in het procesverslag."
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Onze collega Sörgelmeier ontving ons op het hoofdkantoor in
Hannover samen met twee rechercheurs, Gravenschmidt en
Havixbeck.
 
Natuurlijk hebben we de nieuwe bevindingen over Pender met onze
collega's gedeeld.
 
"Denk je dat die Pender kerel achter de chantage kan zitten?"
vroeg Sörgelmeier, fronsend. "Hij was zeker niet de beller, want
ten eerste hebben we de opname van het gesprek laten onderscheppen
door voormalige celgenoten en medewerkers van de penitentiaire
inrichting, en ze zijn er allemaal zeker van dat de beller niet
identiek is aan Pender, en ten tweede kwam het gesprek uit de buurt
van de 'Magic' op een moment dat we deze plek al onder volledige
bewaking hadden."
 
"Pender zou visueel kunnen zijn veranderd," mijmerde Rudi. "Hij
reist tenslotte ook onder een valse naam rond."
 
"Je bedoelt dat mijn mensen hem kunnen missen?"
 
"Het zou niet uit den boze zijn," zei Rudi tegen hem. "Maar
afgezien daarvan moeten we er toch van uitgaan dat de ontvoerder
misschien medeplichtig was."  
 
"Het enige vreemde is dat hij slechts eisen stelde aan een van
de verdwenen personen."
 
"Ja, dat vroeg ik me ook af," gaf Sörgelmeier toe.  
 
"Je kijkt momenteel naar de 'Magie', nietwaar? Is er sindsdien
iemand in en uit geweest die met onze zaak te maken heeft?"
 
"Nee.
 
"Hoe zit het met het personeel?"
 
"Dat is bijna volledig vervangen nadat het competitie ding naar
de rechtbank is gegaan. Er is niemand meer over van toen, behalve
iemand die nog steeds in dienst zou zijn."
 
"En wie is die ene?"
 
"Hartmut Kreutzer."  
 
"Ik heb die naam nooit gehoord in verband met deze zaak. Wie is
hij?
 
"Dit was vroeger een informant van Dieter Reims," zei
diensthoofd Sörgelmeier. "Je weet hoe het hier in het BKA-kantoor
was toen. Niemand vertrouwde nog iemand anders. De enige mensen die
wisten dat Hartmut Kreutzer een informant was, waren inspecteur
Dieter Reims en ik. En voor zover ik weet, heeft Dieter de
identiteit van de informant niet eens aan zijn collega's van de
task force onthuld."
 
"Van alle mensen, de informant van degene voor wie er nu een
claim op tafel ligt.... Het is vreemd.
 
"Hartmut Kreutzer is schoon." De Havixbeck-collega bemoeide zich
ermee. "Ik heb hem op z'n pootjes gezet. En vooral, hij zou een
goed alibi moeten hebben."
 
"Waarom?", ik heb geknuffeld.
 
"Hij mixt speciale drankjes. Ze zijn een attractie bij de
'Magic' en er wordt gezegd dat sommige mecenassen daar alleen maar
voor komen. Als de man niet lang achter de bar zat, zouden veel
mensen het merken, geloof me."
 
Ik draaide me om naar commissaris Havixbeck. "Klinkt alsof je
vaak bij de 'Magic' bent?"
 
"We controleren het regelmatig," zei Havixbeck. "We willen
immers niet terug naar wat het was in de tijd van de
competitie."
 
"Ik begrijp het.
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Het zou toch al te vroeg zijn geweest om in de 'Magic' rond te
kijken. Maar we wilden echt een bezoek brengen aan de zus van
Sebastian Pender. En omdat we er niet zeker van waren dat Pender
ook met ons wilde praten, gingen twee lokale collega's met ons mee:
Havixbeck en Gravenschmidt.
 
We reden met een servicewagen en bereikten uiteindelijk het
adres van Roswitha Pender.
 
Commissaris Havixbeck heeft de dienst SUV aan de kant van de weg
geparkeerd. We zijn eruit gekomen. Terwijl Rudi en ik naar de
voordeur gingen, gingen Havixbeck en Gravenschmidt naar de andere
kant van de bungalow. Als Sebastian Pender echt hier was, wilden we
niet dat hij wegging. We trokken Kevlar-vesten aan en werden ook
via een headset aangesloten.
 
"Er is niemand achter het huis," hoorde ik Havixbeck's stem over
de headset.
 
Ik belde aan.
 
Geen reactie. Toen merkte ik dat de voordeur niet goed gesloten
was. Ik reikte naar het pistool en duwde het een beetje open. Rudi
meldde dit aan de collega's via een headset. Ik ging het huis
binnen met het pistool in de aanslag. Er was hier iets mis. Voor me
was een lange, brede gang, toen bereikte ik de woonkamer.  
 
Sebastian Pender zat in een leren stoel - rechtop en stijf. Er
zat een klein, rood gat in zijn voorhoofd. De ingangswond van een
kogel. Er was echter niet veel meer over van zijn achterhoofd. Het
was letterlijk uit elkaar gesprongen toen de kogel wegging.
Gedroogd bloed was te zien over het hele leer van de rugleuning van
de stoel.
 
"Verdomme,' mompelde Rudi, dicht op mijn hielen.  
 
"We hebben Sebastian Pender gevonden," rapporteerde ik aan mijn
collega's over de headset.
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Het duurde niet lang voordat de identificatiedienst, de
lijkschouwer en tientallen collega's rond het huis en het terrein
zwierven.  
 
De lijkschouwer was er zeker van dat Sebastian Pender niet
eerder dan 's middags was neergeschoten.
 
We ontdekten dat de bungalow volledig was geplunderd en op zijn
kop was gezet. De inhoud van de laden was verspreid over de vloer
en de boeken waren uit de rekken gescheurd. De kussens van een bank
waren doorgesneden en de bekleding van de fauteuils ook. We hebben
in de andere kamers rondgekeken. Het beeld daar was gelijkaardig.
Pender's spullen werden opgeslagen in een logeerkamer waar hij
blijkbaar al een tijdje woonde. Dat is tenminste wat de edities van
een lokale krant suggereerden, waarin Pender kruiswoordpuzzels had
opgelost.  
 
Letterlijk elke zak op zijn kleding was binnenstebuiten gekeerd.
We vonden geen mobiele telefoon, geen computer, geen portemonnee en
geen rijbewijs of andere papieren.  
 
"Iemand wilde niet dat iemand anders wist van Pender's rol in
dit spel." Rudi koos ervoor.
 
"Ik vraag me af wat dat deel was."
 
Een half uur later kwam Roswitha Pender aan. Ze had een winkel
in de stad Hannover. Nu zag ze met afgrijzen wat er in haar huis
was gebeurd tijdens haar afwezigheid.
 
"Sebastian," fluisterde ze alleen maar toen ze de dode man zag.
"Ik wist dat hij een slecht einde zou maken.... Ik wist het... Ik
wist het...
 
Ze herhaalde het keer op keer, en schudde haar hoofd.  
 
Ik leidde haar naar een zijkamer. Het feit dat ze überhaupt in
de woonkamer mocht komen, waar ze vervolgens haar vermoorde broer
vond, was niet noodzakelijkerwijs erg slim geweest. Eigenlijk wordt
er op een plaats delict altijd goed op gelet dat niemand
gemakkelijk toegang heeft tot het gebied waar het vermeende
misdrijf heeft plaatsgevonden. Maar niemand van de
verantwoordelijke politiechefs had verwacht dat er iemand zou komen
opdagen die daar niet thuishoorde.  
 
Aan de andere kant, wat ze had gezien was de ongelakte waarheid.
En ik hoopte dat Roswitha Pender op zijn minst open was bij ons. Ze
kon haar broer immers niet meer schaden door haar getuigenis, wat
er ook aan de hand is.
 
"Wie zou zoiets vreselijks doen?" vroeg ze.
 
"Heb je enig idee? Je kende je broer immers beter dan wij."
 
"Hij had nare vrienden." Ze keek me aan, en haar blik leek nu
niet primair gepijnigd, maar oorlogszuchtig. "Ze gebruikten vals
bewijs om te proberen hem neer te halen. Hij zit al jaren in de
gevangenis, onschuldig, en..."
 
"Wacht even! Er is geen sprake van onschuldig," corrigeerde ik
haar. "Je broer was diep betrokken bij de criminele activiteiten
van de League. Dat hij weer op vrije voeten is, is te wijten aan de
onbekwaamheid van de aanklagers en onderzoekers op dat moment, maar
een onschuldig lammetje Sebastian Pender was dat zeker niet."
 
"En dat betekent dat het je niet kan schelen als zo iemand wordt
vermoord."
 
"Dat betekent dat we de waarheid willen weten - en wie dit ook
gedaan heeft, moet verantwoordelijk worden gehouden. Het maakt niet
uit wat je broer zelf aan zijn handen heeft gehad."
 
"Na alles wat mijn broer de laatste jaren heeft meegemaakt, vind
ik het moeilijk te geloven dat je serieus bent."
 
"Vier onderzoekers worden vermist, drie zijn dood. Alle
rechercheurs die tien jaar geleden onderzoek deden naar de League,
een crimineel netwerk waarin je broer een rol speelde. Je broer
heeft een record van het bedreigen van ten minste een van deze
collega's. Na zijn vrijlating uit de gevangenis bezocht hij
systematisch de plaatsen waar de toenmalige rechercheurs nu
woonden. Hij gebruikte een valse identiteit om dit te doen. En
recentelijk is er een losgeldeis gemaakt voor een van de
verdwenenen. We vragen ons af of je broer daar iets mee te maken
had, of dat hij het tenminste wist."
 
Roswitha Pender keek me aan en slikte. "Ik had geen idee van
deze dingen," legde ze uit. Ze slikte en vervolgde: "Toen hij uit
de gevangenis kwam, had hij niets meer. Zijn bezittingen waren in
beslag genomen of verdwenen voor de rechtszaak. Hij bleef
letterlijk met niets over. Daarom laat ik hem hier bij mij blijven.
Sinds ik gescheiden ben, is er genoeg ruimte in het huis."
 
"Niemand neemt het je kwalijk dat je je broer steunt," zei ik.
"Integendeel.
 
"Ik heb hem altijd gesteund. Zelfs voordat hij klein was. Hij
was mijn kleine broer. En toen was er een tijd dat hij gewoon geld
aan het rondstrooien was. Hij had aandelen in clubs en ik weet niet
waar al dat geld vandaan kwam. Ik had er toen al een slecht gevoel
over. En hij kreeg de rekening gepresenteerd in de rechtbank." Ze
haperde en pauzeerde. Toen kruiste ze haar armen voor haar borst en
liet haar ogen zakken. "Eigenlijk hoopte ik dat hij na zijn tijd in
de gevangenis, zich niet zou associëren met schaduwrijke
types."
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